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BCTYII

AHoTanin

Kypc «®axoBa iHO3eMHa MOBa» Uil HAYKOBOTO CIIUIKYBAaHHS — II€ IHTETPOBAHUN KypC IS
PO3BUTKY BMIiHb YHWTaHHS, IHCHbMa, ayJilOBaHHS 1 TOBOpIHHSI Ha piBHI B2 (3arampHOB)KMBaHa
aHriiiceka MoBa), Ha piBHI Cl (mpodeciiiHo-opieHTOBaHa aHIJIiiCbka MOBa s HAyKOBOTO
CIIUIKYBaHHS).

Merta kypcy nependadae JTOCATHEHHS HEOOXIJHOTO PIBHS JIHTBICTHYHOT 1 KOMYHIKATHBHOT
KOMIETEHII] Ul 3100YyTTS 3HaHb 3 IpaMaTHKH, 3arajlbHOBKMUBAHOI JIEKCUKH, HAYKOBOTEXHIYHOI
nexkcuku (piBeHb Cl) i hopmyBanHsa npodeciiiHuX HABUYOK BOJIOJMIHHS aHTIIHCHKOIO MOBOIO JUIS
HAyKOBOTO CIUIKYBaHHs. 3aBABHHA KypCy JO3BOJSIOTH 3/100yBadaM BHKOHYBATH CAaMOCTIHHY
HAyKOBY JISTIBHICTB: a) OTPUMYBaTH HEOOXimHy ieHdopMariro i3 ayTeHTHYHUX MepioandHIX
BUJIaHb 1 OPUTIHAJILHUX HAayKOBUX JDKepels; 0) BUKOPUCTOBYBAaTH HABMYKM MHUCHMOBOI (aHOTAI,
pe3toMe, CTaTTi, 3BITH TOIIO) 1 YCHOT KOMYHiKalii (0OroBOpeHHs, JEKIii, Mpe3eHTalll TOII0); B)
BOJIOJITH TAKUMH KOMIIETEHI[ISIMU: CIIIBIPAIIOBATH, OOIPYHTOBYBaTH HAyKOBI 111€i, CIIUIKYBaTUCS
PI3HUMH KOMYHIKAaHTaMHU Ha HAYKOBI TEMM, PO3YMITH MDKKYJIbTYpHI B MpoOLeCl MDKMOBHOI
KOMYHIKaIlii.

Kurouosi cioBa: anrmiiiicbka MoBa JJiI1 HAYKOBOI'O CIUIKYBaHHSI, KypC aHIJ1iibKOT MOBH Ha
OCHOB1 IHTETPOBAaHMX HABUYOK, KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHIIis, JIHIBICTUYHA KOMIIETEHIIIS,
COITIOKYJTYPHA KOMITETEHITIS.

Abstract

It is an integrated skills course which means that students are supposed to develop their
abilities in reading, writing, listening and speaking in the General English context (Level B2) and in
the Academic English context (Level C1).

The aim of the course is to achieve the necessary level of linguistic and communicative
competences which envisages: the knowledge of general grammar and vocabulary; the knowledge
of academic vocabulary, terminology and specific characteristics of English scientific and technical
style (Level C1); the formation of speaking, writing and listening skills: communication on
professional andacademic topics (Level C1).

The tasks of the course are based on the aim of getting PhD students ready for independent
research activity using their knowledge of the English language: a) to obtain the information by
means of reading authentic English periodical and academic sources; b) to use the skills of written
(summaries, resumes, articles, reports etc.) and oral communication (discussions, lectures,
presentations etc.); ¢) to master the following competences: to cooperate, to substantiate
researchideas, to communicate with different target groups, to understand intercultural differences
in communication.

Key words: Academic English, integrated skills course, communicative competence, linguistic

competence, sociocultural competence.



Onuc HABYAJILHOI JUCIHUILTIHA

5 . Taitysb 3HAHb, HATPAM XapakTeprucTUKa HaBYAIbHO U CIIUILTIHI
HalimeHyBaHHANIOKa3HUKIB . .
MIATOTOBKH, OCBITHBO- nenna gpopma 3a04Ha (hopMma
KBaytidikaliiinuii pisens HABYAHHS HABYAHHS
KinbkicTh kpeauTiB — 8 HopmarusHa
MonymiB — 4 Tanyss 3nans Pik niaroroBku:
3microBux Moayis — 16 14 Enexmpuuna inocenepis 1-i, 2-i
Enexrponna anpeca
PITH/I na caiiri Cneuianvnicmo Cemectp Cemectp
VYHiBepcHuTeTY 141 «EnexmpoeHnepeemuxa,
https://nuos.edu.ua/studentu/ e/leKmpomexHika ma 1 2 3 4 11234
polozhennya-nuk/opis- _ CNLeKMPOMEXAHIKAY Texuii e
opp/onp-elektroenergetika-
elektrotehnika-ta- Ocgimnsa npozpama - | - | - | - - ‘ - ‘ - ‘ -
elektromehanika/ «Enexmpoenepeemuxa, IpakTuyni IpakTuyni
eleKmpoOmexHiKa ma 30130 [30)|30] 8 |8 8 | 8
eNIeKMPOMEXAHIKA» ro. |roxa. |rox. |ron. |ron. |roa. |rox. |ron.
3araibpHa KUTbKICTh Camocriiina po6ora |Camocriiina podora
roaun: 240 Oceimmniii pigens:
TYDKHEBUX TOOUH I TEHHOT 0okmop inocoii 30130130130 |52 |52 |52 |52
(hopMH HaBYaHHS: Ay TUTOPHUX ron. |roxa. |rox. |ron. |ron. |rox. |rox. |ron.
— 2; caMOCTIHOT poOOTH Buja koHTpoOJIIO: Buna xourpoJio:
3100yBaya — 2. - - - Jexs. | - - - |exs.

MeTa BUBYEHHS HABYAJILHOI JUCIHILIIHA
MeTot0 BUBYCHHSI HABYAIBHOI JUCIUIUTIHN «Daxoea iHO3eMHA M08a» 011 ACRIPAHMIE €
dhopmyBaHHS y 3100yBaviB BIAMOBIAHO /IO OCBITHBO-TTPOQECIHOT MPOTpaMH TaKKX KOMITIETCHTHOCTEH:
) 3K03. 3gaTHICTh MpaIfOBaTh B MDKHAPOTHOMY KOHTEKCTI.
e  (CKO02. 3pmatHicTh YCHO 1 MHCBMOBO IPE3CHTYBATH Ta OOTOBOPIOBATH PE3Yy/IbTaTH HAYKOBUX
JOCIIJKEHb Ta/ab0 IHHOBAILIHHUX PO3POOOK YKPAiHCHKOKO Ta aHTJIIHCHKOI MOBAaMH, TIHOOKE
PO3yMIHHS aHTJIOMOBHHMX HayKOBUX TEKCTIB 32 HAMPSMOM JIOCIHIKEHb.

IlepeayMoBH AJ151 BUBYEHHSI JUCHMILTIHU

[Tortepeani BUMOTM 70 OIaHyBaHHS a00 BHOOpPY HaBYaJIbHOI JMCIHMILUIIHK — II€ PIBEHBb
BOJIO/IIHHS iIHO3EMHOKO MOBOIO He HMXk4e B2.

3n00yBau (acmipaHT) NOBHMHEH 3HAaTH: OCHOBHI JIEKCHYHI OJMHHUIII 3arajbHOI Ta
npodeciiiHO1 IEKCUKH, OCHOBHI 'paMaTU4Hi CTPYKTYPH; MpaBujia NOoOyJ0BH BCIX THIIIB PEUYCHb.

3n00yBau (acmipaHT) HOBUHEH BMITH: €()EKTUBHO CIUIKYBAaTHCS 31 CHELIAIBFHOO Ta 3aTalbHOI0
ayJUTOPISIMA 1THO3EMHOI0O MOBOIO, @ TaKOXX NPEACTABISATH CKIAAHY IHGOpMAIlo Yy 3py4yHH Ta
3pO3yMUIMH CMOCI0 YCHO 1 MUCBMOBO; 3aCTOCOBYBAaTW CydacHi iHGOpMaliifHI Ta KOMYHIKaliidHi
TEXHOJIOT1i, BUKOPUCTOBYIOUM 1HO3EMHY MOBY Il OTPUMaHHs, OOpoOKM Ta 30epiraHHs HayKOBOi
iH(opmarii.

OuikyBaHi pe3y1bTaTH HABYaHHA

BuBueHHs HaBYaIbHOI JUCHMILUIIHM nependadae (GopMyBaHHS Ta PO3BUTOK Y 3/100yBauiB
TaKUX Pe3y/bTaTiB HABUAHHS:

e PHO2. YMiHHS BUIBHO NpPE3EHTYBAaTH Ta OOroBoproBatu 3 (axiBLUsAMHU 1 HedaxiBISIMU
pe3yibTaTH JOCTIPKEHb, HAYKOBI Ta MPUKIIAAHI MPOOIEMH eNEeKTPUYHOI IH)XKEHepii JepKaBHOO Ta
1HO3eMHOI0 MOBaMHU, KBalli(hikOBaHO Bi10OpaXkaTH pe3yinbTaTH JOCHIIKEHb Y HAYKOBUX ITyOJiKaIlisaX
y IPOBIAHUX MDKHAPOJHUX HAYKOBUX BUJAHHSX.

e PHO09. Po3ymiHHS IHIIOMOBHHMX HayKOBHMX TEKCTIB 31 CIELIAIbHOCTI.
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IIporpama HaBYAJIbHOI AUCHUILIIHU
Monyas 1.

3micToBuii Moayab 1
Tema 1. New things. Personality.
Jlexcuka. Vocabulary: personality
feelings; word building: nouns
adverts
I'pamaTtuxa. Grammar: direct and indirect questions
present perfect
polite enquiries
Yuranus. Reading: understanding advice forum messages
read a web article about trying something new
read adverts
AyniroBanns. Listening: understand informal conversations
handle phone enquiries
T'oopinns. Speaking: have interesting conversations
talk about new experiences
make phone enquiries
recommend an experiance
IMucemo. Writing: write an advice forum message; edit for accuracy
write a forum entry
Pronunciation: sentence stress
word stress; connected speech
polite intonation
Tema 2. Discussing issues.
Jlekcuka. Vocabulary: word stress; weak forms: auxiliaries
surveillance
opinion adjectives
I'pamaruka. Grammar: present perfect simple and continuous
the passive
oponions
Yuranus. Reading: read an article about small actions with big results
read a letter of complaint
read newspaper extracts
AyniroBanns. Listening: listen to opinions about surveillance
listen to people discuss issues
I'osopinns. Speaking: talk about different issues
discuss surveillance
give and respond to opinions; support your viewpoint
give a presentation about traditional gender roles
ITucemo. Writing: write a letter of complaint; use formal written language
write notes for a presentation
Pronunciation: issues; verbs/nouns with the same form
sentence stress: passives
intonation for partially agreeing
Practice Test 1.
MKP 1
3micToBHiI MOaYJIb 2
Tema 3. Discussing stories.
Jlekcuka. Vocabulary: sayings
adjectives for stories; multi-word verbs
reading genres
I'pamaTuxa. Grammar: narrative tenses



| wish, if only
expressing likes and dislikes
Yuranus. Reading: read stories with a moral; read a humorous story about a saying
read about the life of an extraordinary woman
read the summary of a book
AyniroBanns. Listening: listen to a BBC radio programme about very short stories
listen to people recommending books
T'oopinns. Speaking: tell anecdotes
talk about life stories
talk about your reading; summarise a plot
IMucemo. Writing: write a narrative; use adverbs
Describe a TV/film scene
Pronunciation: weak forms: auxiliaries
sentence stress
sentence stress
Tema 4. Downtime.
Jlexcuxka. Vocabulary: free time
positive adjectives; uncountable and plural nouns
abilities
I'pamatuka. Grammar: present and past habits
future forms
describing procedures
Yuranus. Reading: read about how our free time is changing; read an opinion essay
read about unusual holidays
AyniroBanns. Listening: listen to people talk about holidays
listen to people describing TV game shows
I'osopinus. Speaking: discuss how you use your time
plan an alternative holiday
describe procedures; use mirror questions
do a class survey
ITucemo. Writing: write an opinion essay; use linkers
write your top tips for how to be happy
Pronunciation: weak forms: connected speech: contractions
word stress; connected speech
stress and intonation: mirror questions
Tema 5. Ideas.
Jlekcuka. Vocabulary: change; compound nouns
advertising collocations
collocations with idea
I'pamaruka. Grammar: articles
real and hypothetical conditionals
suggesting ideas
Yuranus. Reading: read an article about the worst inventions ever
find out your advertising 1Q
read about the rules of brainstorming
AyniroBanns. Listening: listen to a programme about advertising
listen to a brainstorming session
I'osopinus. Speaking: talk about inventions
describe adverts
take part in a brainstorming session
present a novel idea
IMucemo. Writing: write a report; make written comparisons
write a product review



Pronunciation: weak forms and linking: the
sentence stress: conditionals
intonation: showing reservations
Practice Test 2
MKP 2
Moayas 2.
3micToBuii MOayIb 3
Tema 6. Age.
Jlexcuka. Vocabulary: age; word building: prefixes
optimism/pessimism
collocations
I'pamaTuxa. Grammar: modal verbs and related phrases
future perfect and continuous
persuading
Yuranns. Reading: read an article about early and late successes
read emails making arrangements
AyniroBanns. Listening: listen to a BBC programme about letters to your future self
listen to a phone-in about life's milestones
I'osopinns. Speaking: discuss different ages and generations
talk about your future
discuss the right age for different things
hold a debate
IMucemo. Writing: write an informal email; focus on informal style
write a forum comment
Pronunciation: connected speech: elision
weak forms: auxiliaries
intonation: persuading
Practice Test 3
Tema 7. Media.
Jlekcuka. Vocabulary: television; multi-word verbs
reporting verbs
the press
I'pamaruka. Grammar: quantifiers
reported speech
adding emphasis
Yuranus. Reading: connected speech: linking
word stress
sentence stress
AyniroBanns. Listening: listen to an expert talking about hoax photographs
listen to people talking about recent news stories
I'osopinns. Speaking: talk about TV programmes
talk about celebrity and media
express strong reactions
retell a news story
ITucemo. Writing: write a discursive essay; use linkers of contrast
write a short news article
Pronunciation: connected speech: linking
word stress
sentence stress
Practice Test 4.
MKP 3 (Tecr)
3micToBuii Moay.Ib 4
Tema 8. Behaviour.



Jlekcuka. Vocabulary: collocations: decisions; compound adjectives
values
behaviour
I'pamaTuxa. Grammar: past and mixed conditionals
-ing form and infinitive
handling an awkward situation
Yuranus. Reading: read three articles about life-changing decisions
read the instructions for two games
read tips for handling awkward situations
AypniroBanns. Listening: listen to an experiment about fairness
Toopinns. Speaking: talk about a difficult decision you've made
talk about values and behaviour
deal with awkward situations
give advice on how to behave in your culture
IMucemo. Writing: write an informal article; use linkers of purpose
write about behaviour in your culture
Pronunciation: connected speech: weak forms
connected speech: intrusive /w/
sentence stress and intonation
Tema 9. Dealing with problems.
Jlexcuka. Vocabulary: crime; dependent prepositions
synonyms
incidents
I'pamatuxa. Grammar: -ing form and infinitive
past modals of deduction
reporting an incident
Yuranus. Reading: read an article about memory
read an infographie about scams; read an advice leaflet about avoiding trouble on
holiday
read reasons for calling the emergency services
AyniroBanns. Listening: listen to people talk about getting tricked
listen to someone report an incident
I'osopinns. Speaking: discuss how good a witness you are
speculate about scams
talk about emergency situations
agree priorities
ITucemo. Writing: write a 'how to' leaflet; learn to avoid repetition
write a story about a lucky escape
Pronunciation: connected speech: elision
connected speech: past modals
sentence stress
Tema 10. Culture.
Jlexcuka. Vocabulary: adjectives to describe films
the Arts; two-part phrases
dimensions
I'pamaruka. Grammar: relative clauses
participle clauses
giving a tour
Yuranns. Reading: read a film review
read answers to popular culture questions
AynitoBanns. Listening: listen to people talk about films
listen to tours of two very different places
I'oopinns. Speaking: talk about a film you never get bored with



talk about popular culture and arts experiences
show a visitor around part of your town
discuss an artistic project for your town
[Tucemo. Writing: write a film review
write a competetion entry
Pronunciation: intonation: relative clauses
word stress; connected speech
intonation in comments
Practice Test 5.
MKP 4.
Moayas 3.
3MmicToBHi MOaYJIBL 5
Tema 11. Topic/VVocabulary: Academic orientation.

Grammar: Passive Voice.

Reading for key terms and guessing meaning in context.
Listening and speaking: asking study help.

Writing: organising and linking ideas.
Tema 12. Topic/Vocabulary: Learning styles.

Grammar: Passive Voice.

Reading: focusing on academic genres; grammar in context.
Listening and speaking: focusing on study goals in AE.
Writing: AE chatting.

Tema 13. Topic/Vocabulary: Climate change: Problems.

Grammar: Infinitive.

Reading: identifying the relevance of the text; grammar in context.
Listening and speaking: making sure you have understood the key ideas.
Writing: paragraph building.

Tema 14. Topic/Vocabulary: Climate change: Reasons.
Grammar: Infinitive Constructions.

Reading: approaches to note-taking of specific information; grammar in context.

Listening and speaking: giving advice.
Writing: a short report.
Tema 15. Topic/Vocabulary: Climate change: Consequences.
Grammar: Gerund.
Reading: interactive reading; grammar in context.

Listening and speaking: outlining issues and putting forward your point of view.

Writing: drafting and building arguments.
Tema 16. Topic/Vocabulary: Climate change: Solutions.
Grammar: Gerundial Constructions.
Reading: reading for key concepts; grammar in context.
Listening and speaking: describing a process.
Writing: drafting and revising content.
MKP 5.
3micToBuii MoayJib 6
Tema 17. Topic/Vocabulary: Information age.
Grammar: Subjunctive Mood.
Reading: analysing information in complex texts.
Listening and speaking: agreeing and disagreeing.
Writing: paraphrasing information.
Tema 18. Topic/Vocabulary: On budget.
Grammar: Subjunctive Mood in Context.
Reading: close reading for key ideas; grammar in context.
Listening and speaking: proving your point of view.

10



Writing: avoiding plagiarism.
Tema 19. Topic/Vocabulary: Being objective.
Grammar: Relative Clauses.
Reading: approaches to note-taking the details.
Listening and speaking: turn-taking in discussion.
Writing: paraphrasing by using synonyms.
Tema 20. Topic/Vocabulary: Innovation.
Grammar: Relative Clauses in Context.
Reading: text organisation 1.
Listening and speaking: sign posting in seminar presentations.
Writing: succession linking.
Tema 21. Topic/Vocabulary: Cross-cultural awareness.
Grammar: Introductory "It".
Reading: text organisation 2.
Listening and speaking: problem-solution patterns and repair strategies.
Writing: generating ideas.
Tema 22. Topic/Vocabulary: IT issues.
Grammar: Introductory "It" in context.
Reading: text organisation 3.
Listening and speaking: concluding a presentation.
Writing: writing the conclusion.
Revision test.
MKP 6.
Monyas 4.
3micToBuUii MOaYJIb 7
Tema 23. Topic/Vocabulary: The general field of the research.
Grammar revision: Present Tenses in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (listening for gist and detail; preparing for lectures).
Tema 24. Topic/Vocabulary: The research aim and tasks.
Grammar revision: Past Tenses in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (sign posting language in lectures; useful phrases).
Tema 25. Topic/Vocabulary: The research background.
Grammar revision: Future Tenses in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (predicting information from visuals; language for focusing
on visuals).
Tema 26. Topic/Vocabulary: The research importance.
Grammar revision: Passive Voice in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (Beginnings and endings).
Writing: summary.
Tema 27. Topic/Vocabulary: The methods used.
Grammar revision: Modals in context.
Reading for additional information for the topic discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (Referring words, emphasising structures).
Writing: article.
Tema 28. Topic/\VVocabulary: The lecture.
Reading for additional information discussed.
Listening and speaking: Lecture skills (Scan and interactive listening; guessing the meaning of
vocabulary).
Writing: project proposal.
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MKP 7.

3micToBuii Moy 8
Tema 29. Topic/Vocabulary: The experimental setup.

Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: reports.

Tema 30. Topic/Vocabulary: The experiment procedure.

Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: research statement.

Tema 31. Topic/Vocabulary: The research practical application.

Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: Presentation slides.

Tema 32. Topic/Vocabulary: Scientific conferences. Round tables. Panel discussion.

Reading for additional information discussed.
Discussion.
Writing: formal letter.
Tema 33. Topic/Vocabulary: Presentation.
Presenting term frames.
Writing: compiling term glossaries.
Presentations revision.
MKEP 8.
Examination.

TemMaTHYHNH IJIAH HABYAJILHOI JUCIUILIIHA

KinekicTs rogua KinekicTts rogua
HazBu 3mMicTOBUX MOTyIIB 1 TEM AcHHa hopua - 3a0uHa popma .
YeBOTO y TOMY 9HCIi YeBOro y TOMY YHCII
n1| o |cp. b \ i \ c. p.
Moayas 1
3micToBuii Moayab 1
Tema 1. New things. Personality. 13 | - | 6| 7 13 -1 1112
Tema 2. Discussing issues. 14 | - | 6 | 8 14 -1 1113
Practice Test 1. 2 - | 2 - 2 -1 1|1
MKP 1 1 -1 - 1 -1 1 -
Pazom 3a 3micmosum mooynem 1 30 - 115 15 30 -1 4| 26
3micToBuii MOAYJIb 2
Tema 3. Discussing stories. 7 -1 4| 3 7 -1 1] 6
Tema 4. Downtime. 7 - 4|3 7 - | - 7
Tema 5. ldeas. 13 -1 419 13 -1 1112
Practice Test 2 2 - 2 - 2 -1 1|1
MKP 2 1 -1 1 - 1 -1 1 -
Pazom 3a 3micmosum mooynem 2 30 15| 15 30 4 126
Monayas 2
3micToBuii MOy.Ib 3
Tema 6. Age. 11 -4 |7 11 -1 1110
Practice Test 3 2 - | 2 - 2 - | - 2
Tema 7. Media. 14 -1 6| 8 14 -1 1113
Practice Test 4. 2 - 2 - 2 -1 1 1
MKP 3 1 -1 1 - 1 -1 1 -
Pazom 3a 3micmosum moodynem 3 30 -1 15| 15 30 -1 4] 26




3MmicToBuii Moayab 4
Tema 8. Behaviour. 7 -1 41 3 7 1 6
Tema 9. Dealing with problems. 7 -1 4] 2 7 116
Tema 10. Culture. 13 -1 4 9 13 - | 13
Practice Test 5. 2 - 2 - 2 111
MKP 4 1 - 1 - 1 1 -
Pazom 3a 3micmoeum mooynem 4 30 -1 15| 15 30 4 | 26
Moayab 3
3MmicToBHIi MOYJIb 5
Tema 11. Academic orientation. 4 - 2 2 4 1 3
Tema 12. Learning styles. 4 - 2] 2 4 113
Tema 13. Climate change: Problems. 4 -1 2] 2 4 - 4
Tema 14. Climate change: Reasons. 4 - 2] 2 4 - 4
Tema 15. Climate change: Consequences. 4 -1 2] 2 4 - 4
Tema 16. Climate change: Solutions. 4 -1 2] 2 4 - 4
MKP 5 6 -1 3] 3 6 2 | 4
Pazom 3a 3micmoeum mooynem 5 30 -1 15| 15 30 4 | 26
3micToBuii MoayJb 6
Tema 17. Information age. 4 -1 2] 2 4 113
Tema 18. On budget. 4 -1 2] 2 4 - 4
Tema 19. Being objective. 4 - 2 2 4 1 4
Tema 20. Innovation. 4 - 2 2 4 - 4
Tema 21. Cross-cultural awareness. 4 -1 2] 2 4 - 4
Tema 22. IT issues. 4 -1 2] 2 4 1] 3
Revision test. 4 -1 2] 2 4 - 4
MKP 6 2 -1 1] 1 2 111
Pazom 3a 3micmosum mooynem 6 30 -1 15| 15 30 4 126
Moayas 4
3micToBuUii MOayab 7
Tema 23. The general field of the research. 4 -1 2] 2 4 113
Tema 24. The research aim and tasks. 4 -1 2] 2 4 1] 3
Tema 25. The research background. 4 -1 2] 2 4 - 4
Tema 26. The research importance. 4 -1 2] 2 4 - 4
Tema 27. The methods used. 4 -1 2] 2 4 - 4
Tema 28. The lecture 4 -1 2] 2 4 - 4
MKP 7 6 -1 3] 3 6 2 | 4
Pazom 3a 3micmosum mooynem 7 30 -1 15| 15 30 4 126
3micToBuii MoayJib 8
Tema 29. The experimental setup. 4 -1 2] 2 4 113
Tema 30. The experiment procedure. 4 -1 2] 2 4 - 4
Tema 31. The research practical application. 4 -1 2] 2 4 113
Tema 32. Scie_ntific conferences. Round tables. 4 o] o 4 i 4
Panel discussion.
Tema 33. Presentation. Presenting term frames. 4 -1 2] 2 4 - 4
Presentations revision. 4 - 2 2 4 - 4
MKP 8 6 -1 3] 3 6 2 | 4
Pazom 3a 3micmosum moodynem 8 30 -1 15| 15 30 4 126
YCbOI'O roavuH 240 | - | 120|120 240 32 | 208




Temu nexii
Jlexuii He mepeadavyeHi Mporpamoro.

Temu MPAKTUIHHUX 3aHATH

Ne HasBa temn KinbkicTs roauu
Jlenne 3aouHe
1. | New things. Personality. 6 1
2. | Discussing issues. 6 1
3. | Practice test 1 3 2
4. | Discussing stories. 4 1
5. | Downtime. 4 -
6. | ldeas. 4 1
7. | Practice test 2 3 2
8. | Age. 4 1
9. | Practice test 3 2 -
10. | Media. 6 1
11. | Practice test 4 3 2
12. | Behaviour. 4 1
13. | Dealing with problems. 4 1
14. | Culture. 4 -
15. | Practice test 5 3 2
16. | Academic orientation. 2 1
17. | Learning styles. 3 1
18. | Climate change: Problems. 3 1
19. | Climate change: Reasons. 2 -
20. | Climate change: Consequences. 3 1
21. | Climate change: Solutions. 2 -
22. | Information age. 2 1
23. | On budget. 2 -
24. | Being objective. 2 1
25. | Innovation. 2 -
26. | Cross-cultural awareness. 2 -
27. | IT issues. 2 1
28. | Revision tect. 3 1
29. | The general field of the research. 3 1
30. | The research aim and tasks. 2 1
31. | The research background. 3 1
32. | The research importance. 2 -
33. | The methods used. 3 1
34. | The lecture 2 -
35. | The experimental setup. 2 1
36. | The experiment procedure. 2 -
37. | The research practical application. 2 1
38. | Scientific conferences. Round tables. Panel discussion. 2
39. | Presentation. Presenting term frames. 2 -
40. | Presentations revision. 5 2
YCbOI'O rogvuH 120 32

Camocriiina po6ora
Po3znoain rogus camocTiitHO1 po6oTH [yt 3100yBaviB:
® IIArOTOBKA YCHUX BINOBIJeH 10 MPAaKTUUHUX 3aHATH — 1 200/1 3anamma;



® BUKOHAHHS JIOMAIIHIX MUCBMOBUX POOIT — 2 200/1 3anamms,
® MiaroToBKa 70 KOHTpobHUX 3ax0/iB (MKP, TectiB) — 3 200. na 1 3axio.

3aBaaHHs 11 CaMOCTIiiiHOI po0oTH

Ne KinbkicTs roanu
Bun pobotu

3/m Jlenna 3aouHa
1 | [TigroToBKa 10 MPAaKTUIHKUX 3aHAThH: YATAHHS, AyTIFOBAHHS 40 90
2 | BukoHaHHS TUCHMOBHUX MPAKTUIHUX POOIT 50 88
3 | [lixgroroBka ex3amMeHaNiiHOT Mpe3eHTaIii 15 15
4 | IligrotoBka pedepaty: cTarTsi, OOrpyHTYBaHHS 15 15

JMCEPTALITHOTO JOCIIPKEHHS, TEPMIHOJIOTIYHU Tiocapii

Pazom 120 208

InuBinyanbHe HayKOBO A0C/IiIHE 3aBAaHHSA
Temu pedepariB (writing — mHuchMOBe CHUTKyBaHHS) Ta mpe3eHTariid (Speaking — ycHe
CHUIKYBAaHHS) 3ajJeXaThb Bl HampsMy HayKOBOI JOCHIAHUILBKOI AISUIBHOCTI JOKTOPAHTIB 1
BUOMPAIOTHCS BIAMOBIIHO JI0 TEM iX JUCEpTALIIIHUX POOIT.
OOO0B’A3KOBUM KOMIIOHEHTOM IMIATOTOBKU € TMOMEpPEeAHs] Y3TOPKEHICTh 13 KEPIBHUKOM
HayKoBOi poOOTH.

MeToau HaBYaHHA, 32C00M TiarHOCTHKHU Pe3yJIbTATIB HABYAHHSA Ta METOIM iX

JE€MOHCTPYBaHHA

Memoou nasuanns:

3a pKepesioM 3HaHb CIIOBECHHI METO]T HaBUaHHS — MOSICHEHHS TEMHU 1 TPAKTUYHI 3aB/IaHHS,
HAOYHUN METOJl HaBYaHHSA — UTOCcTpanis (TaOnuil, CXeMu), MPaKTUYHUA METOJ] HaBYaHHS —
BNpPaBH, 3aBJaHHs, 3a THUIIOM III3HABAIBHOI MITILHOCTI — 1H(QOpPMAIIHHO-PEIENTUBHUA Ta
pPENpOaAYKTUBHUN METO/H, 3a CTYIEHEM KEpYBaHHS HAaBUAIBHOIO AUIBHICTIO — IiJ] KEPIBHUIITBOM
BHKJIa/Jaya, a TaKOX CaMOCTiiiHa poOota 3100yBadiB 3  JIOBIIKOBOIO  JIITEPATYPOIO
(KOHCIIEKTYBaHHsI, BUKOHAHHS 3aBJaHb). 3a JIOTIKOIO mepenadi iHdopmamii — IHAYKTHBHUNA Ta

JNEAYKTUBHUNA METOJM, 3a KUIBKICTIO 3aiHUX 3100yBadiB — KOJEKTHBHUH, TPYIOBHA,
THAMBITyIbHHN METO/IH.
OCHOBHMI METOJ] BUKJIAQJaHHA I1HO3EMHOI MOBHM — II€ KOMYHIKATUBHHHA METOJ, SKHM

nepeabayae (HopMyBaHHS JIIHTBICTHYHOI, KOMYHIKQTHBHOI 1 COIIIOKYJbTYPHOI KOMIIETEHIIII.
OCHOBHI MIX0aU, SIKI JTO3BOJIAIOTH C(HOpMyBaTH 1 PO3BUHYTHKOMIICTEHINI], sIKI HEOOXiIH1 st
peaTbHOTO CIUTKYBaHHS:

a) CTYJCHTO-OPIEHTOBAHUH

miaxia; 0) KOHTEHTO-

OpPIEHTOBAHMM IMIIX1]T;

B) IHTETrpallis pi3HUX KOMYHIKaTUBHO-OPIEHTOBAHUX METOIMK HaBYaHHSI.

Jlo mepelniKky THIIOBUX METOJIB JIEMOHCTPYBaHHS Pe3y/IbTaTiB BUKOHAHHS HaBYAJILHUX POOIT
B MPOIECi MPOBEJICHHS IMOTOYHOTO KOHTPOJIIO, OIIHIOBAHHS PE3YJbTAaTIB CaMOCTIHHOI poOOTH,
MiACYMKOBOI arecTaiii (KOMIUIEKCHMM €K3aMeH HampukiHii 4 cemectpy) 3 Kypcy «®@axoea
iHO3eMHa M08a» 0N ACnIPAHMIE BITHOCSATHCS:

a) YCHI BiIMOBIi HAa MPAKTHUYHUX 3aHATTSAM; BIIMOBI/I1 HAa 3aTUTaHHS 1 y4acTh B 0OTOBOPEHHI
MIUTaHb, SKi MepeadadeHi MporpamMoro Kypcy;

0) BUKOHAHHS IPAKTHYHUX MOTOYHKUX 3aBJaHb Ta

MKP;B) HanucaHHs pedeparty;

') BUKOHaHHS TOTOYHUX TECTIB;

1) BUKOHAHHS KOHTPOJILHUX TECTIB;

’K) BUKOHAHHS TMCBMOBOTO €K3aMEHAIIHHOTO

3aB/IaHHS;3) CKJIaJJaHHS YCHOTO €K3aMEeHAI[IITHOTO

3aB/IaHHS.
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®opMH MOTOYHOI0 TA Mi/ICYMKOBOr0 KOHTPOJII0

HocsraenHs 3100yBaua oniH0THCA 32 100-6a1pHOI0 CHCTEMOI0 YHIBEPCHUTETY.

[TizcymKoBa OIIHKA HABYAIBHOTO KypCY BKIIOYA€ B ce0e OLIHKK 3 MOTOYHOTO KOHTPOJIO 1
OI[IHKH 3aKJIFOYHOTO iCIUTY. Y KOXKHOTO KOMIIOHEHTA CBOSI YaCTKa B 3arajibHiil CHCTEMI OLIIHOK. Y
NPOMDKHUX OLIHKax 3700yBay Moke HaOpartu Binm 60 Oamie go 100 Ganis. Iling koMmoHeHTOM
MPOMDKHUX OLIHOK PO3YMIIOTHCS TOTOYHI OLIHKM MPOTSATOM ceMecTpy (Yy4acTb B JUCKYCIfX;
BHKOHAHHS 3aBJIaHb Ta 1HIIE).

[ToTouHuii i cemecTpoBU KOHTPOJIb BUKOHYETHCS BUKJIA1a4eM HA OCHOBI IOTOYHUX OIIIHOK B
mporeci HaB4aHHS (BiOBIAYBaHHS 3aHATH) a00 MiCIs MEpEeBIpKHM BUKJIAIa4eM 3aBJaHb 1 TECTIB, AKi
BHUKOHAHI acIlipaHTOM CaMOCTIIfHO.

Jonyck acnipaHTa 10 BUIIyCKOBOI0 icIINTY

AcmipaHTa JOMYyCKa€eThCs OO BUITYCKOBOTO ICIIHUTY IIiCIHS BHUKOHAHHS BCIX 3aBIaHb, SKi
nependaveHi poOOYOI0 MPOrpaMol0: 3aBlaHb, sKI 3a(IKCOBaHI y MIAPYYHUKAX, HaBYAIbHHUX
OCIOHUKAaX, Me/I1aKypcCiB, MIOTOUYHHUX 1 MICYMKOBHUX TECTIB, 3aBJIaHb CAMOCTIHHOT pOOOTH, TBOPUUX
3aBJIaHb.

[TuToMma Bara 3aKJIFOUHOTO ICTIUTY B 3araiibHiid cuctemMi omiHok - 100 éanie.

3apaxyBaHHS KPEIUTIB HABYAIBHOTO KYPCY MOYJIMBO TUIBKH IICHIS JOCATHEHHS PE3yNbTaTiB,
3arutanoBanux PITHJI, mo BupaskaeTbest B OJHIN 3 MO3UTHUBHUX OLIHOK, MepeadadyeHuX YUMHHUM
3aKOHOJJAaBCTBOM.

DopMH KOHTPOJIIO Pe3YJIbTATiB HABYAJIbHOI TisSNIbHOCTI 3100yBa4iB Ta iX Ol[iHIOBAHHS

Binnosiai na
NPaKTHYHHUX Kpurepii oninioBanns
3aHATTAX

. [Iporpama naHoro Kypcy BUKOHaHa 300yBa4OM IMOBHICTIO.

. 3100yBa4y BUKOHAB BC1 MPAaKTUYH1 3aBAaHHS.

. SIKicTh BUKOHAHHUX 3aBJaHb BHCOKA.

. 3n00yBa4 BiBiZaB BCi 3aHATTS 1 OpaB akKTUBHY y4acTh B OOTOBOPEHHI.
. 3n00yBay4 BUSIBUB TBOPYHUH MIIX17] 10 BUKOHAHHS BCIX 3aBaHb.

. 3n00yBa4 1o1aBaB BCi BUKOHAaHI 3aB/JIaHHS B IOBHOMY 00Cs31 1 BYaCHO.
. BiamoBini npaBuiibHI, MICTATH aHAJI3, Y3aralbHEHICTh, apTYMEHTAITIIO.

59 - 60

. [Iporpama naHoro Kypcy BUKOHaHa 3100yBa4OM HOBHICTIO.

. 3100yBa4y BUKOHAB BC1 MPAKTUYHI1 3aBAaHHS.

. SIKicTh BUKOHAHUX 3aBJaHb JOCTATHI.

. 3n00yBa4 BiBiZaB BCi 3aHATTS 1 OpaB akKTUBHY y4acTh B OOTOBOpPEHHI.

. 3100yBa4 B OCHOBHOMY, BUSIBJISIB BUSIBUB TBOPYMH X1/ 10 BAKOHAHHS BCiX
3aB/IaHb.

6. 3100yBay nmoaBaB BCi BUKOHAHI 3aB/IaHHS B IOBHOMY 0OCS31 1 BYaCHO.

7. BinnoBiai B HUIOMY MpaBUIbHI, MICTATh aHAJI3, y3arajabHEHICTh, apTyMEHTALI0.

55 - 58

OO BWDNRFRPINOOTPDWDNPEF

1. [Iporpama 1aHoro Kypcy BUKOHaHa 37100yBa4oM MOBHICTIO.

2. 3100yBay BUKOHAB BC1 IPAKTUYHI1 3aB/IaHHS.

3. SIKicTh BUKOHAHUX 3aBIaHb 3a0BUIbHA.

4. 3100yBay He 3aBKIU OpaB aKTHBHY y4acTh B OOrOBOPEHHI BC1 3aHATTS 1 OpaB
45-54  |aKTHBHY y4acTb B OOTOBOpEHHI.

5. 3100yBa4 He BUSBUB TBOPUOTO MiX0y A0 BUKOHAHHS 3aBJaHb, B OCHOBHOMY,
CIHMPAIOYUCh Ha 3Pa3KH.

6. 3100yBay 1o/1aBaB BCl BUKOHAHI 3aBJIaHHSI B IOBHOMY 00Cs31 1 BUaCHO.

7. BifmoBifi 4aCTKOBO MPABUJIbHI, MICTATh aHAJII3, y3araJlbHEHICTh, apr'yMEHTAILII0.
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. [Iporpama nanoro Kypcy BUKOHaHa, aje He MEHIIe HiX Ha 75%.
. 3100yBa4y BUKOHAB BCi MPAKTUYHI 3aB/IaHHS.
. SIKiCTh BUKOHAHUX 3aBJIaHb 3a]I0BUIbHA.

1
2
3
44 - 31 4. 3n00yBay HECHCTEMATHYHO BiIBiyBaB 3aHATTSI.
5. 3m100yBa4Y HECUCTEMATHYHO BUKOHYBAB 3aBJIaHHS, IPU I[bOMY CITUPABCS HA 3pa3KH.
6. 3100yBay mojaBaB BCi BUKOHAHI 3aBJaHHS B IOBHOMY 00Cs31 ajie He BYaCHO.
7. BiamoBigi MIiCTSTh 3HAYHY KUTBKICTh TIOMHJIOK.
1. IIporpama gaHoro Kypcy BUKOHaHa, ajie He MeHiIe Hibk Ha 50%.
2. 3100yBa4y BUKOHAB BCI MPAKTUYHI 3aB/IaHHS.
3. SIKiCTh BUKOHAHUX 3aBJaHb 3aJ0BUIbHA.
20-31 4. 3m100yBau er[%3om/1qu BiZIBIZTyBaB 3aHSTTSI. .
5. 3m00yBay €30 IMYHO BUKOHYBAB 3aBIaHHS, IPU [IbOMY €II30JHYHO CITHPAIOYUCH
Ha 3pa3KH.
6. 3m100yBay 1MojaBaB BCl BUKOHAHI1 3aBJIaHHS 13 3aITI3HECHHSIM.
7. BinnoBigl MICTATH O0arato MOMHJIOK.
1. IIporpama naHoro Kypcy BUKOHaHa, ajie MeHIIe Hix Ha 50%.
2. 3100yBay cXeMaTHYHO BUKOHAB BC1 TPAKTHYHI 3aB/IaHHS.
1-19 3. SIkicTh BUKOHAHUX 3aBIaHb HE3aI0BLIbHA.
4. 3100yBay HE BIIBIyBaB 3aHSTTSI.
5. 3100yBay €Miz0JMYHO BUKOHYBAB 3aBAAaHHS, IPU LIbOMY €M130JMYHO CIIUPAIOYHCh
Ha 3pa3KH.
6. 3100yBay 1Mo/1aBaB i3 3aIi3HEHHSM BC1 BUKOHAHI 3aBJIaHHS.
7. BignmoBigi MiCTATh Oarato MOMMIOK, HE OOTPYHTOBAHI.
1. Tlporpama aHOTO KypCy HE BUKOHAHA.
2. 3100yBay HE BUKOHAB NMPAKTHYHI 3aBJAaHHS.
3. SIKicTh BUKOHAHUX 3aBIaHb HE3a0BLUIbHA.
0 4. 3100yBay HE BiIBIAyBaB 3aHSTTSL.
5. 3n100yBa4y HE BUKOHYBAB 3aBJaHHS.
6. 3n100yBa4 HE 1MOJaBaB BUKOHAHI 3aBJAaHHS.
7. 3100yBa4 HE HAJA€E BIAMOBIII.
Maxcumanvra Kinokicmo oanie: 15x4 o6anu =60 oanie
Camocriiina o .
Kpurepii oninroBanns
poboTa
1. 3m1006yBau BUCTYNaB 3 CAMOCTIMHO MiJArOTOBJIEHUMH JOTIOBIISIMH.
2. Bci 3aBmanns, nepeadayeHi riraHoM i rpadikoM BUKOHAHHS CaMOCTIHHO, BUKOHAHO
19-20 [BuacHo.
3. SIKicTh BUKOHAHHS CAMOCTIHHO BUKOHAHHUX 3aBJaHb BHCOKA.
4. 3100yBay nMposSBUB TBOPUMII MIJXi[] 10 BUKOHAHHS BCIX CAMOCTIMHHUX 3aB/IaHb.
1. 3n100yBau BUCTYIAaB 3 CAMOCTIIHO MIATOTOBICHUMH JOTOBIASIMH.
2. Bci 3aBmanHs, epeabdayeHi riraHoM i rpadikoM BUKOHAHHS CaMOCTIHHO, BUKOHAHO
15-18 [BuacHo.
3. SIKicTh BUKOHAHHS CAMOCTIMHO BUKOHAHUX 3aBIaHb JOCTATHS.
4. 3100yBay He MPOSIBUB TBOPYMIA MIAX1J 10 BAKOHAHHS BCIX CAMOCTIMHHX 3aBJaHb.
1. 3106yBau He BUCTyNaB a00 BUCTYMAB HEPETYJISPHO 3 CAMOCTIHHO MiATOTOBIEHUMHU
ITOTIOBIIIMH.
10 - 14 2. Bci 3aBnanHs1, nependaveHi miIaHoM 1 rpaikoM BUKOHAHHS CaMOCTIMHO, BUKOHAHO

3a 3pa3KoM, ajie BUaCHO.
3. SKicTh BUKOHAHHS CaMOCTIHO BUKOHAHUX 3aBJaHb 3a0BLILHA.

4. 3100yBay He IPOSIBUB TBOPYMIA MIAX1A 10 BAKOHAHHS CAaMOCTIHHUX 3aB/IaHb.
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1. 3n00yBad HE BUCTYIAB 3 CAMOCTIHHO MIATOTOBICHUMH JOTOBIISIMHU.

2. Bci 3aBnannsi, nependaveHi riuaHoM i rpadikoM BUKOHAHHS CAMOCTIHO, BUKOHAHO
3a 3pa3KOM i HE BYACHO.

3. SIKicTh BUKOHAHHS CaMOCTIHO BUKOHAHUX 3aBJIaHb 33JJ0BUIbHA.

4. 3100yBay HE IPOSIBUB TBOPYMIA MIIX1 0 BAKOHAHHS CAaMOCTIHHUX 3aB/IaHb.

1. 3n00yBad HE BUCTYIAB 3 CAMOCTIHHO MIATOTOBICHUMH JOMOBIISIMHU.

2. Bci 3aBnanHs1, epeadaveHi miaHoM i rpadikoM BUKOHAHHS CaMOCTIHHO, HE
BHKOHAHO.

3. SKicTh BUKOHAHHS CaMOCTIMHO BUKOHAHUX 3aBIaHb HE 3a0BLUILHA.

4. 3100yBay HE IPOSIBUB TBOPYMIA MIIX1 10 BAKOHAHHS CAMOCTIHHUX 3aBIaHb.

\Maxcumanovna Kinokicmo oanie — 20

MKP

Kpurepii oninroBanust

10-8 PoGoTy Bukonano B Hanexxuuii Tepmid. [IpencraBmeno 90%- 100% mnpaBmibHUX

BIIITOBIIEHA.

7-5

PoGoTy BukoHaHo B HanexHuil TepmiH. IIpencraBmeno 75%- 89% mpaBmIbHUX
BIJIIOBI/IEH.

4-2 | Po6oty BukonaHo. [IpencraBieno 74%- 60% mpaBuIbHUX BiATIOBICH.

1 Po6Goty Bukonano. [Ipencrasieno 25%- 59% npaBuiibHUX BIATOBIICH.

0 3m00yBa4y He BUKOHAB POOOTY.

Maxcumanvra oyinka 3000ysaua 3a 0anHuti Komnonenm npoepamu 10 6anis:
2MKP x 10 6anis= 20 6anis

[loTouHuii MoayIbHMII KOHTPOJIb Y (opMi TeCTYBaHHS

Mpasuabaux | 100 | 90 | 80 | 70 | 60 | 50 | 40 | 30 | 20| 10

Bignosigeii,%

Ban 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1

®opmMa KOHTPOJIIO 32 ceMecTpP MakcuMajibHa KiJIBKICTH 0aJ1iB
/lenna ta 3a0uHa ¢popma
VYyacTh y mpakTHYHUX 3aBJIaHb 15x4 6aniB = 60 GaniB
BukoHaHHs caMOCTIIiHUX 3aBIaHb 20 0aiB
[ToTounmit MOIYTHHUX KOHTPOJIb 2x10 6anie= 20 GaniB
Bcnoro 100 6amis

CTpyKTypa i OiHIOBaHHS BUITYCKOBOI'0 iCIIUTY

Ex3aMeHairiiiHa o1iHKa CKJIa/Ia€ThCs K CyMa OIIHOK 3a BUKOHAHHS BCIX 3aBJIaHb

Cyma 6anie CmpyKkmypa eunycko6ozo icnunty
(0-25) [Mucemonuii Tect (PiBens C1 Academic English: ayniroBanns, untanss,
MIMCHMO )
(0-25) [TigroToBka CTaTTi HA TEMY AUCEPTALINHOTO JOCIIIKEHHS aHTIICHKOIO
MOBOIO.
(0-25) [TigroToBka OOrpyHTYBaHHS TEMU JAUCEPTALIAHOTO JOCTIKEHHS
aHTJIHCHKOI0 MOBOIO:
(0-5) |Dpeiim nousTIiHOT ramys3i.
(0-5) |Tepminonoriunuii ciosuuk (150-200 TepmiHiB).
(0-10) |Texkcr pedepary (10 cTopiHOK).
(0-5) |Bibmiorpadis ( He menmie 15 mxepen).
(0-25) VYcHa npe3eHTallig pe3yabTaTiB JUCepTalifHOTO JOCTIPKEHHS
aHTJTIHCHKOI0 MOBOIO.
Makcumanvhna oyinka 3000ysaua 3a oanuit kKomnonenm npozpamu 100 6anis.
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Kpurepii oniHIOBaHHS pe3y/IbTAaTiB HABYAHHA
Ilepmmii pik HaBYaHHS

Bua pobotu KinbkicTs OairiB

Mogyns 1 |OnpaitoBaHHsS TeM, BAKOHAHHS IOTOYHUX 3aBIaHb

60 GaxniB
Moayns 2 |OnpaifoBaHHs TeM, BAKOHAHHS IOTOYHHX 3aBJIaHb
BukonaHHs caMOCTIHHOT TUCBMOBOT POOOTH 20
[IMK
BUKOHaHHS ABOX MKP 20
Cyma 100

Jpyruii pik HaBYaHHA
Bua po6otu KinpkicTs Oaiis
Monyne 1 |OnpaitoBanHs TeM, BUKOHAaHHS IOTOYHUX 3aB/IaHb

60 GamiB
Moayns 2 |OnpalfoBaHHs TeM, BAKOHAHHS MOTOYHHX 3aBJaHb
BukoHaHHs caMOCTIHHOT TUCHMOBOT POOOTH 20
[IMK
BUKOHaAHHA 180X MKP 20
Cyma 100

IncTpymenTH, 00JIaJHAHHSA Ta MPOrpamMHe 3a0e3neYeHHs, BAKOPUCTAHHS SIKHX

nepeadavyacHABYAJIbHA TMCIUILIIHA

Ha nmpakTHuHUX 3aHATTAX NPUCIYKUThCA 0107110TeUHUX (QOHI YHIBEPCUTETY Ta €IEKTPOHHI
peno3uTapii CBITY, a TAKOX PI3HOPIAHI JIHTBICTMYHI (PaKTa)ki AJs MPOBEAECHHSA EKCIEPHMEHTIB
(TexcToBi, (hOTO- Ta BiICO3pa3Kn), MyJIbTUMEIIMHI 3aCO0U (KOMIT FOTEpHI Mpe3eHTallll).

[lin vac BUKOHAHHS 3aBAaHb CAMOCTIMHOT pOOOTH MOIUIPHUM CTaHE BHKOPHUCTAHHS
016mioTeyHOro (HOHIY Ta IIFOYMX KOMIT FOTEPHUX CHUCTEM, a CaMe CHIIMKIOMEIild, TOBIIHUKIB,
KOMII'FOTEPHUX IporpaM 3 oOpOOKH €KCHEpUMEHTAIbHUX JAaHUX, a TAKOXK METOAMYHMX YKa31BOK
JEKTOpa.
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JTOJATOK 1
SPEAKING

OVERALL ORAL PRODUCTION

C2

Can produce clear, smoothly flowing well-structured speech with an effective logical structure
which helps the recipient to notice and remember significant points.

C1

Can give clear, detailed descriptions and presentations on complex subjects, integrating sub-
themes, developing particular points and rounding off with an appropriate conclusion.

B2

Can give clear, systematically developed descriptions and presentations, with appropriate
highlighting of significant points, and relevant supporting detail.

Can give clear, detailed descriptions and presentations on a wide range of subjects related to
his/her field of interest, expanding and supporting ideas with subsidiary points and relevant
examples.

Bl

Can reasonably fluently sustain a straightforward description of one of a variety of subjects
within his/her field of interest, presenting it as a linear sequence of points.

A2

Can give a simple description or presentation of people, living or working conditions, daily
routines, likes/dislikes, etc. as a short series of simple phrases and sentences linked into a list.

Al

Can produce simple mainly isolated phrases about people and places.

SUSTAINED MONOLOGUE: Describing experience

C2

Can give clear, smoothly flowing, elaborate and often memorable descriptions.

C1

Can give clear, detailed descriptions of complex subjects.
Can give elaborate descriptions and narratives, integrating sub-themes, developing particular
points and rounding off with an appropriate conclusion.

B2

Can give clear, detailed descriptions on a wide range of subjects related to his/her field of
interest.

Bl

Can give straightforward descriptions on a variety of familiar subjects within his/her field of
interest.

Can reasonably fluently relate a straightforward narrative or description as a linear sequence of
points.

Can give detailed accounts of experiences, describing feelings and reactions.

Can relate details of unpredictable occurrences, e.g. an accident.

Can relate the plot of a book or film and describe his/her reactions.

Can describe dreams, hopes and ambitions.

Can describe events, real or imagined.

Can narrate a story.

A2

Can tell a story or describe something in a simple list of points. Can describe everyday aspects
of his/her environment e.g. people, places, a job or study experience.

Can give short, basic descriptions of events and activities.

Can describe plans and arrangements, habits and routines, past activities and personal
experiences.

Can use simple descriptive language to make brief statements about and compare objects and
pOSsessions.

Can explain what he/she likes or dislikes about something.

Can describe his/her family, living conditions, educational background, present or most recent
job.
Can describe people, places and possessions in simple terms.

Al

Can describe him/herself, what he/she does and where he/she lives.

\ SUSTAINED MONOLOGUE: Putting a case (e.g. in a debate)
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C2 No descriptor available
C1 No descriptor available
Can develop an argument systematically with appropriate highlighting of significant points,
and relevant supporting detail.
Can develop a clear argument, expanding and supporting his/her points of view at some length
B2 | with subsidiary points and relevant examples.
Can construct a chain of reasoned argument:
Can explain a viewpoint on a topical issue giving the advantages and disadvantages of various
options.
B1 Can develop an argument well enough to be followed without difficulty most of the time.
Can briefly give reasons and explanations for opinions, plans and actions.
A2 No descriptor available
Al No descriptor available
PUBLIC ANNOUNCEMENTS
C2 No descriptor available
c1 Can deliver announcements fluently, almost effortlessly, using stress and intonation to convey
finer shades of meaning precisely.
B2 Can deliver announcements on most general topics with a degree of clarity, fluency and
spontaneity which causes no strain or inconvenience to the listener.
Can deliver short, rehearsed announcements on a topic pertinent to everyday occurrences in
B1 | his/her field which, despite possibly very foreign stress and intonation, are nevertheless clearly
intelligible.
AD Can deliver very short, rehearsed announcements of predictable, learnt content which are
intelligible to listeners who are prepared to concentrate.
Al | No descriptor available
ADDRESSING AUDIENCES
Can present a complex topic confidently and articulately to an audience unfamiliar with it,
C2 | structuring and adapting the talk flexibly to meet the audience’s needs.
Can handle difficult and even hostile questioning.
Can give a clear, well-structured presentation of a complex subject, expanding and supporting
C1 | points of view at some length with subsidiary points, reasons and relevant examples.
Can handle interjections well, responding spontaneously and almost effortlessly.
Can give a clear, systematically developed presentation, with highlighting of significant
points, and relevant supporting detail.
Can depart spontaneously from a prepared text and follow up interesting points raised by
B2 members of the audience, often showing remarkable fluency and ease of expression.
Can give a clear, prepared presentation, giving reasons in support of or against a particular
point of view and giving the advantages and disadvantages of various options.
Can take a series of follow up questions with a degree of fluency and spontaneity which poses
no strain for either him/herself or the audience.
Can give a prepared straightforward presentation on a familiar topic within his/her field which
B1 is clear enough to be followed without difficulty most of the time, and in which the main
points are explained with reasonable precision.
Can take follow up questions, but may have to ask for repetition if the speech was rapid.
Can give a short, rehearsed presentation on a topic pertinent to his/her everyday life, briefly
A2 | give reasons and explanations for opinions, plans and actions.

Can cope with a limited number of straightforward follow up questions.
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Can give a short, rehearsed, basic presentation on a familiar subject.
Can answer straightforward follow up questions if he/she can ask for repetition and if some
help with the formulation of his/her reply is possible.

Al | Canread a very short, rehearsed statement — e.g. to introduce a speaker, propose a toast.
WRITING
OVERALL WRITTEN PRODUCTION

Co Can write clear, smoothly flowing, complex texts in an appropriate and effective style and a
logical structure which helps the reader to find significant points.

Can write clear, well-structured texts of complex subjects, underlining the relevant salient

C1 | issues, expanding and supporting points of view at some length with subsidiary points, reasons
and relevant examples, and rounding off with an appropriate conclusion.

B2 Can wr_itg Clear, detaile_d texts on a variety of subjects related to his/her field of interest,
synthesising and evaluating information and arguments from a number of sources.

B1 Can write str_aig_htforwar_d connected texts on a range of_familia_lr subjects within his field of
interest, by linking a series of shorter discrete elements into a linear sequence.

A2 Can write a series of simple phrases and sentences linked with simple connectors like ‘and’,
‘but’ and ‘because’.

Al | Canwrite simple isolated phrases and sentences.

CREATIVE WRITING

C2 Can write clear, s_moothly flowing, and fully engrossing stories and descriptions of experience
in a style appropriate to the genre adopted.

c1 Can write clear, detailed, well-structured and developed descriptions and imaginative texts in
an assured, personal, natural style appropriate to the reader in mind.

Can write clear, detailed descriptions of real or imaginary events and experiences, marking the
relationship between ideas in clear connected text, and following established conventions of

B2 | the genre concerned.

Can write clear, detailed descriptions on a variety of subjects related to his/her field of interest.
Can write a review of a film, book or play.

Can write straightforward, detailed descriptions on a range of familiar subjects within his/her
field of interest.

B1 | Can write accounts of experiences, describing feelings and reactions in simple connected text.
Can write a description of an event, a recent trip — real or imagined.

Can narrate a story.

Can write about everyday aspects of his/her environment, e.g. people, places, a job or study
experience in linked sentences.

Can write very short, basic descriptions of events, past activities and personal experiences.

A2 - - . . . — —
Can write a series of simple phrases and sentences about their family, living conditions,
educational background, present or most recent job.

Can write short, simple imaginary biographies and simple poems about people.

Al Can write simple phrases and sentences about themselves and imaginary people, where they

live and what they do.

REPORTS AND ESSAYS

Can produce clear, smoothly flowing, complex reports, articles or essays which present a case,
co | O give critical appreciation of proposals or literary works.

Can provide an appropriate and effective logical structure which helps the reader to find

significant points.

Cl | Can write clear, well-structured expositions of complex subjects, underlining the relevant
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salient issues.
Can expand and support points of view at some length with subsidiary points, reasons and
relevant examples.

B2

Can write an essay or report which develops an argument systematically with appropriate
highlighting of significant points and relevant supporting detail.
Can evaluate different ideas or solutions to a problem.

Can write an essay or report which develops an argument, giving reasons in support of or
against a particular point of view and explaining the advantages and disadvantages of various
options.

Can synthesise information and arguments from a number of sources.

Bl

Can write short, simple essays on topics of interest.
Can summarise, report and give his/her opinion about accumulated factual information on
familiar routine and non-routine matters within his/her field with some confidence.

Can write very brief reports to a standard conventionalised format, which pass on routine
factual information and state reasons for actions.

A2

No descriptor available

Al

No descriptor available

LISTENING

OVERALL LISTENING COMPREHENSION

C2

Has no difficulty in understanding any kind of spoken language, whether live or broadcast,
delivered at fast native speed.

C1l

Can understand enough to follow extended speech on abstract and complex topics beyond
his/her own field, though he/she may need to confirm occasional details, especially if the
accent is unfamiliar.

Can recognise a wide range of idiomatic expressions and colloquialisms, appreciating register
shifts.

Can follow extended speech even when it is not clearly structured and when relationships are
only implied and not signalled explicitly.

B2

Can understand standard spoken language, live or broadcast, on both familiar and unfamiliar
topics normally encountered in personal, social, academic or vocational life. Only extreme
background noise, inadequate discourse structure and/or idiomatic usage influences the ability
to understand.

Can understand the main ideas of propositionally and linguistically complex speech on both
concrete and abstract topics delivered in a standard dialect, including technical discussions in
his/her field of specialisation.

Can follow extended speech and complex lines of argument provided the topic is reasonably
familiar, and the direction of the talk is sign-posted by explicit markers.

Bl

Can understand straightforward factual information about common everyday or job related
topics, identifying both general messages and specific details, provided speech is clearly
articulated in a generally familiar accent.

Can understand the main points of clear standard speech on familiar matters regularly
encountered in work, school, leisure etc., including short narratives.

A2

Can understand enough to be able to meet needs of a concrete type provided speech is clearly
and slowly articulated.

Can understand phrases and expressions related to areas of most immediate priority (e.g. very
basic personal and family information, shopping, local geography, employment) provided
speech is clearly and slowly articulated.

Al

Can follow speech which is very slow and carefully articulated, with long pauses for him/her
to assimilate meaning.
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UNDERSTANDING CONVERSATION BETWEEN NATIVE SPEAKERS

C2 AsC1l

c1 Can easily follow complex intergc_tions t_)etween third parties in group discussion and debate,
even on abstract, complex unfamiliar topics.

Can keep up with an animated conversation between native speakers.

B2 Can with some effort catch much of what is said around him/her, but may find it difficult to
participate effectively in discussion with several native speakers who do not modify their
language in any way.

B1 Can generall_y foIIow_ the main po_ints of extended discussion around him/her, provided speech
is clearly articulated in standard dialect.

A2 Can generally identify the topic of discussion around him/her, when it is conducted slowly and
clearly.

Al No descriptor available
LISTENING AS A MEMBER OF A LIVE AUDIENCE

C2 Can follow specialised I(_ec_tures aqd presentations employing a high degree of colloquialism,
regional usage or unfamiliar terminology.

C1 | Can follow most lectures, discussions and debates with relative ease.

B2 Can follow the essentials of lectures, talks and reports and other forms of
academic/professional presentation which are propositionally and linguistically complex.

Can follow a lecture or talk within his/her own field, provided the subject matter is familiar

B1 and the presentation straightforward and clearly structured.

Can follow in outline straightforward short talks on familiar topics provided these are
delivered in clearly articulated standard speech.

A2 No descriptor available

Al No descriptor available
LISTENING TO ANNOUNCEMENTS AND INSTRUCTIONS

C2 AsCl
Can extract specific information from poor quality, audibly distorted public announcements,

c1 | &9 in a station, sports stadium etc.

Can understand complex technical information, such as operating instructions, specifications
for familiar products and services.

B2 Can understand announcements and messages on concrete and abstract topics spoken in
standard dialect at normal speed.

Can understand simple technical information, such as operating instructions for everyday

B1 | equipment.

Can follow detailed directions.
Can catch the main point in short, clear, simple messages and announcements.

A2 | Can understand simple directions relating to how to get from X to Y, by foot or public
transport.

Al Can understand instructions addressed carefully and slowly to him/her and follow short,
simple directions.

LISTENING TO AUDIO MEDIA AND RECORDINGS

C2 AsCl
Can understand a wide range of recorded and broadcast audio material, including some non-

C1 | standard usage, and identify finer points of detail including implicit attitudes and relationships

between speakers.
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Can understand recordings in standard dialect likely to be encountered in social, professional
or academic life and identify speaker viewpoints and attitudes as well as the information

B2 | content.

Can understand most radio documentaries and most other recorded or broadcast audio material
delivered in standard dialect and can identify the speaker’s mood, tone etc.

Can understand the information content of the majority of recorded or broadcast audio material
on topics of personal interest delivered in clear standard speech.

Bl - - - - - -

Can understand the main points of radio news bulletins and simpler recorded material about
familiar subjects delivered relatively slowly and clearly.

A2 Can understand and extract the essential information from short, recorded passages dealing
with predictable everyday matters which are delivered slowly and clearly.

Al No descriptor available

READING
OVERALL READING COMPREHENSION
Can understand and interpret critically virtually all forms of the written language including

C2 abstract, structurally complex, or highly colloquial literary and non-literary writings.

Can understand a wide range of long and complex texts, appreciating subtle distinctions of
style and implicit as well as explicit meaning.

c1 Can unde(stand in_detail lengthy, complex_ texts, whet_her or not they relate to his/her own area
of speciality, provided he/she can reread difficult sections.

Can read with a large degree of independence, adapting style and speed of reading to different

B2 | texts and purposes, and using appropriate reference sources selectively. Has a broad active
reading vocabulary, but may experience some difficulty with low frequency idioms.

B1 Can read straightforward factual texts on subjects related to his/her field and interest with a
satisfactory level of comprehension.

Can understand short, simple texts on familiar matters of a concrete type which consist of high
frequency everyday or job-related language.

A2 . — . - .
Can understand short, simple texts containing the highest frequency vocabulary, including a
proportion of shared international vocabulary items.

Al Can understand very short, simple texts a single phrase at a time, picking up familiar names,
words and basic phrases and rereading as required.

READING CORRESPONDENCE

C2 AsCl

C1 | Canunderstand any correspondence given the occasional use of a dictionary.

B2 Can r_ead correspondence relating to his/her field of interest and readily grasp the essential
meaning.

B1 Can understand the description of events, feelings and wishes in personal letters well enough
to correspond regularly with a pen friend.

Can understand basic types of standard routine letters and faxes (enquiries, orders, letters of

A2 | confirmation etc.) on familiar topics.

Can understand short simple personal letters.

Al | Can understand short, simple messages on postcards.
READING FOR ORIENTATION

C2 As B2

C1 As B2

B2 | Can scan quickly through long and complex texts, locating relevant details.
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Can quickly identify the content and relevance of news items, articles and reports on a wide
range of professional topics, deciding whether closer study is worthwhile.

Can scan longer texts in order to locate desired information, and gather information from
different parts of a text, or from different texts in order to fulfil a specific task.

Bl Can find and understand relevant information in everyday material, such as letters, brochures
and short official documents.
Can find specific, predictable information in simple everyday material such as advertisements,
prospectuses, menus, reference lists and timetables.

A2 Can locate specific information in lists and isolate the information required (e.g. use the
‘Yellow Pages’ to find a service or tradesman).
Can understand everyday signs and notices: in public places, such as streets, restaurants,
railway stations; in workplaces, such as directions, instructions, hazard warnings.

Al Can recognise fami!iar names, words and very basic phrases on simple notices in the most
common everyday situations.
READING FOR INFORMATION AND ARGUMENT

C2 As C1l
Can understand in detail a wide range of lengthy, complex texts likely to be encountered in

C1 | social, professional or academic life, identifying finer points of detail including attitudes and
implied as well as stated opinions.
Can obtain information, ideas and opinions from highly specialised sources within his/her
field.

B2 Can understand specialised articles outside his/her field, provided he/she can use a dictionary
occasionally to confirm his/her interpretation of terminology.
Can understand articles and reports concerned with contemporary problems in which the
writers adopt particular stances or viewpoints.
Can identify the main conclusions in clearly signalled argumentative texts.

B1 Can recognise the line of argument in the treatment of the issue presented, though not
necessarily in detail.
Can recognise significant points in straightforward newspaper articles on familiar subjects.

AD Can identify specific information in simpler written material he/she encounters such as letters,
brochures and short newspaper articles describing events.

Al Can get an idea of the content of simpler informational material and short simple descriptions,
especially if there is visual support.
READING INSTRUCTIONS

C2 AsCl
Can understand in detail lengthy, complex instructions on a new machine or procedure,

C1 | whether or not the instructions relate to his/her own area of speciality, provided he/she can
reread difficult sections.
Can understand lengthy, complex instructions in his field, including details on conditions and

B2 . . iy :
warnings, provided he/she can reread difficult sections.

B1 | Canunderstand clearly written, straightforward instructions for a piece of equipment.
Can understand regulations, for example safety, when expressed in simple language.

A2 | Can understand simple instructions on equipment encountered in everyday life — such as a
public telephone.

Al | Can follow short, simple written directions (e.g. to go from X to Y).

INTERACTION

| OVERALL SPOKEN INTERACTION
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C2

Has a good command of idiomatic expressions and colloquialisms with awareness of
connotative levels of meaning. Can convey finer shades of meaning precisely by using, with
reasonable accuracy, a wide range of modification devices. Can backtrack and restructure
around a difficulty so smoothly the interlocutor is hardly aware of it.

C1

Can express him/herself fluently and spontaneously, almost effortlessly. Has a good command
of a broad lexical repertoire allowing gaps to be readily overcome with circumlocutions. There
is little obvious searching for expressions or avoidance strategies; only a conceptually difficult
subject can hinder a natural, smooth flow of language.

B2

Can use the language fluently, accurately and effectively on a wide range of general,
academic, vocational or leisure topics, marking clearly the relationships between ideas. Can
communicate spontaneously with good grammatical control without much sign of having to
restrict what he/she wants to say, adopting a level of formality appropriate to the
circumstances.

Can interact with a degree of fluency and spontaneity that makes regular interaction, and
sustained relationships with native speakers quite possible without imposing strain on either
party. Can highlight the personal significance of events and experiences, account for and
sustain views clearly by providing relevant explanations and arguments.

Bl

Can communicate with some confidence on familiar routine and non-routine matters related to
his/her interests and professional field. Can exchange, check and confirm information, deal
with less routine situations and explain why something is a problem. Can express thoughts on
more abstract, cultural topics such as films, books, music etc.

Can exploit a wide range of simple language to deal with most situations likely to arise whilst
travelling. Can enter unprepared into conversation on familiar topics, express personal
opinions and exchange information on topics that are familiar, of personal interest or pertinent
to everyday life (e.g. family, hobbies, work, travel and current events).

A2

Can interact with reasonable ease in structured situations and short conversations, provided the
other person helps if necessary. Can manage simple, routine exchanges without undue effort;
can ask and answer questions and exchange ideas and information on familiar topics in
predictable everyday situations.

Can communicate in simple and routine tasks requiring a simple and direct exchange of
information on familiar and routine matters to do with work and free time. Can handle very
short social exchanges but is rarely able to understand enough to keep conversation going of
his/her own accord.

Al

Can interact in a simple way but communication is totally dependent on repetition at a slower
rate of speech, rephrasing and repair. Can ask and answer simple questions, initiate and
respond to simple statements in areas of immediate need or on very familiar topics.

UNDERSTANDING A NATIVE SPEAKER INTERLOCUTOR

C2

Can understand any native speaker interlocutor, even on abstract and complex topics of a
specialist nature beyond his/her own field, given an opportunity to adjust to a non-standard
accent or dialect.

C1

Can understand in detail speech on abstract and complex topics of a specialist nature beyond
his/her own field, though he/she may need to confirm occasional details, especially if the
accent is unfamiliar.

B2

Can understand in detail what is said to him/her in the standard spoken language even in a
noisy environment.

Bl

Can follow clearly articulated speech directed at him/her in everyday conversation, though will
sometimes have to ask for repetition of particular words and phrases.

A2

Can understand enough to manage simple, routine exchanges without undue effort.
Can generally understand clear, standard speech on familiar matters directed at him/her,
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provided he/she can ask for repetition or reformulation from time to time.

Can understand what is said clearly, slowly and directly to him/her in simple everyday
conversation; can be made to understand, if the speaker can take the trouble.

Can understand everyday expressions aimed at the satisfaction of simple needs of a concrete
type, delivered directly to him/her in clear, slow and repeated speech by a sympathetic

Al | speaker.

Can understand questions and instructions addressed carefully and slowly to him/her and
follow short, simple directions.

CONVERSATION
CONVERSATION

C2 Can converse coqurtably and appr_opriately, unhampered by any linguistic limitations in
conducting a full social and personal life.

c1 Can use language flexibly and effectively for social purposes, including emotional, allusive
and joking usage.

Can engage in extended conversation on most general topics in a clearly participatory fashion,
even in a noisy environment.

B2 Can sustain relationships with native speakers without unintentionally amusing or irritating
them or requiring them to behave other than they would with a native speaker.

Can convey degrees of emotion and highlight the personal significance of events and
experiences.

Can enter unprepared into conversations on familiar topics.

Can follow clearly articulated speech directed at him/her in everyday conversation, though will
sometimes have to ask for repetition of particular words and phrases.

B1 | Can maintain a conversation or discussion but may sometimes be difficult to follow when
trying to say exactly what he/she would like to.

Can express and respond to feelings such as surprise, happiness, sadness, interest and
indifference.

Can establish social contact: greetings and farewells; introductions; giving thanks.

Can generally understand clear, standard speech on familiar matters directed at him/her,
provided he/she can ask for repetition or reformulation from time to time.

Can participate in short conversations in routine contexts on topics of interest.

Can express how he/she feels in simple terms, and express thanks.

A2 | Can handle very short social exchanges but is rarely able to understand enough to keep
conversation going of his/her own accord, though he/she can be made to understand if the
speaker will take the trouble.

Can use simple everyday polite forms of greeting and address.

Can make and respond to invitations, suggestions and apologies.

Can say what he/she likes and dislikes.

Can make an introduction and use basic greeting and leave-taking expressions.
Can ask how people are and react to news.

Al | Can understand everyday expressions aimed at the satisfaction of simple needs of a concrete
type, delivered directly to him/her in clear, slow and repeated speech by a sympathetic
speaker.

INFORMAL DISCUSSION (WITH FRIENDS)

C2 AsCl

c1 Can easily follow and contribute to complex interactions between third parties in group
discussion even on abstract, complex unfamiliar topics.

B2 | Can keep up with an animated discussion between native speakers.
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Can express his/her ideas and opinions with precision, and present and respond to complex
lines of argument convincingly.

Can take an active part in informal discussion in familiar contexts, commenting, putting point
of view clearly, evaluating alternative proposals and making and responding to hypotheses.
Can with some effort catch much of what is said around him/her in discussion, but may find it
difficult to participate effectively in discussion with several native speakers who do not modify
their language in any way.

Can account for and sustain his/her opinions in discussion by providing relevant explanations,
arguments and comments.

Can follow much of what is said around him/her on general topics provided interlocutors avoid
very idiomatic usage and articulate clearly.

Can express his/her thoughts about abstract or cultural topics such as music, films. Can explain
why something is a problem.

Can give brief comments on the views of others.

Can compare and contrast alternatives, discussing what to do, where to go, who or which to
choose, etc.

Bl Can generally follow the main points in an informal discussion with friends provided speech is
clearly articulated in standard dialect.
Can give or seek personal views and opinions in discussing topics of interest.
Can make his/her opinions and reactions understood as regards solutions to problems or
practical
questions of where to go, what to do, how to organise an event (e.g. an outing).
Can express belief, opinion, agreement and disagreement politely.
Can generally identify the topic of discussion around him/her when it is conducted slowly and
clearly.
Can discuss what to do in the evening, at the weekend.

AD Can make and respond to suggestions.
Can agree and disagree with others.
Can discuss everyday practical issues in a simple way when addressed clearly, slowly and
directly.
Can discuss what to do, where to go and make arrangements to meet.

Al No descriptors available
FORMAL DISCUSSION AND MEETINGS

C2 Can hold his/her own in formal discussion of complex issues, putting an articulate and
persuasive argument, at no disadvantage to native speakers.
Can easily keep up with the debate, even on abstract, complex unfamiliar topics.

C1 | Can argue a formal position convincingly, responding to questions and comments and
answering complex lines of counter argument fluently, spontaneously and appropriately.
Can keep up with an animated discussion, identifying accurately arguments supporting and
opposing points of view.
Can express his/her ideas and opinions with precision, present and respond to complex lines of
argument convincingly.

B2 | Can participate actively in routine and non-routine formal discussion.
Can follow the discussion on matters related to his/her field, understand in detail the points
given prominence by the speaker.
Can contribute, account for and sustain his/her opinion, evaluate alternative proposals and
make and respond to hypotheses.

B1 Can follow much of what is said that is related to his/her field, provided interlocutors avoid

very idiomatic usage and articulate clearly.
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Can put over a point of view clearly, but has difficulty engaging in debate.

Can take part in routine formal discussion of familiar subjects which is conducted in clearly
articulated speech in the standard dialect and which involves the exchange of factual
information, receiving instructions or the discussion of solutions to practical problems.

A2

Can generally follow changes of topic in formal discussion related to his/her field which is
conducted slowly and clearly.

Can exchange relevant information and give his/her opinion on practical problems when asked
directly, provided he/she receives some help with formulation and can ask for repetition of key
points if necessary.

Can say what he/she thinks about things when addressed directly in a formal meeting,
provided he/she can ask for repetition of key points if necessary.

Al

No descriptor available

GOAL-ORIENTED CO-OPERATION
(e.g. Repairing a car, discussing a document, organising an event)

C2

As B2

C1

As B2

B2

Can understand detailed instructions reliably.

Can help along the progress of the work by inviting others to join in, say what they think, etc.
Can outline an issue or a problem clearly, speculating about causes or consequences, and
weighing advantages and disadvantages of different approaches.

Bl

Can follow what is said, though he/she may occasionally have to ask for repetition or
clarification if the other people’s talk is rapid or extended.

Can explain why something is a problem, discuss what to do next, compare and contrast
alternatives.

Can give brief comments on the views of others.

Can generally follow what is said and, when necessary, can repeat back part of what someone
has said to confirm mutual understanding.

Can make his/her opinions and reactions understood as regards possible solutions or the
question of what to do next, giving brief reasons and explanations.

Can invite others to give their views on how to proceed.

A2

Can understand enough to manage simple, routine tasks without undue effort, asking very
simply for repetition when he/she does not understand.

Can discuss what to do next, making and responding to suggestions, asking for and giving
directions.

Can indicate when he/she is following and can be made to understand what is necessary, if the
speaker takes the trouble.

Can communicate in simple and routine tasks using simple phrases to ask for and provide
things, to get simple information and to discuss what to do next.

Al

Can understand questions and instructions addressed carefully and slowly to him/her and
follow short, simple directions.
Can ask people for things, and give people things.

TURN-TAKING

TAKING THE FLOOR (TURNTAKING)

C2

AsCl

C1

Can select a suitable phrase from a readily available range of discourse functions to preface
his/her remarks appropriately in order to get the floor, or to gain time and keep the floor whilst
thinking.

B2

Can intervene appropriately in discussion, exploiting appropriate language to do so.
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Can initiate, maintain and end discourse appropriately with effective turntaking.

Can initiate discourse, take his/her turn when appropriate and end conversation when he/she
needs to, though he/she may not always do this elegantly.

Can use stock phrases (e.g. ‘That’s a difficult question to answer’) to gain time and keep the
turn whilst

formulating what to say.

Can intervene in a discussion on a familiar topic, using a suitable phrase to get the floor.

B1 | Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation on topics that are familiar or
of personal interest.
Can use simple techniques to start, maintain, or end a short conversation.
A2 | Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation.
Can ask for attention.
Al No descriptor available
CO-OPERATING
C2 AsC1l
C1 | Can relate own contribution skilfully to those of other speakers.
Can give feedback on and follow up statements and inferences and so help the development of
B the discussion.
Can help the discussion along on familiar ground, confirming comprehension, inviting others
in, etc.
Can exploit a basic repertoire of language and strategies to help keep a conversation or
discussion going.
B1 | Cansummarise the point reached in a discussion and so help focus the talk.
Can repeat back part of what someone has said to confirm mutual understanding and help keep
the development of ideas on course. Can invite others into the discussion.
A2 | Can indicate when he/she is following.
Al No descriptor available
ASKING FOR CLARIFICATION
C2 As B2
C1 As B2
B2 Can ask follow-up questions to check that he/she has understood what a speaker intended to
say, and get clarification of ambiguous points.
B1 | Can ask someone to clarify or elaborate what they have just said.
Can ask very simply for repetition when he/she does not understand.
A2 | Canask for clarification about key words or phrases not understood using stock phrases.
Can say he/she didn’t follow.
Al No descriptor available
NOTE-TAKING
NOTE-TAKING (LECTURES, SEMINARS, ETC.)
C2 Is aware of the implications and allusions of what is said and can make notes on them as well
as on the actual words used by the speaker.
Can take detailed notes during a lecture on topics in his/her field of interest, recording the
C1 | information so accurately and so close to the original that the notes could also be useful to
other people.
B2 Can understand a clearly structured lecture on a familiar subject, and can take notes on points

which strike him/her as important, even though he/she tends to concentrate on the words
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themselves and therefore to miss some information.

Can take notes during a lecture which are precise enough for his/her own use at a later date,
provided the topic is within his/her field of interest and the talk is clear and well-structured.

B1 | Can take notes as a list of key points during a straightforward lecture, provided the topic is
familiar, and the talk is both formulated in simple language and delivered in clearly articulated
standard speech.

A2 No descriptor available

Al No descriptor available
PROCESSING TEXT

Co Can summarise information from different sources, reconstructing arguments and accounts in
a coherent presentation of the overall result.

C1 | Cansummarise long, demanding texts.

Can summarise a wide range of factual and imaginative texts, commenting on and discussing
contrasting points of view and the main themes.

B2 | Can summarise extracts from news items, interviews or documentaries containing opinions,
argument and discussion.

Can summarise the plot and sequence of events in a film or play.
Can collate short pieces of information from several sources and summarise them for

B1 somebody else.

Can paraphrase short written passages in a simple fashion, using the original text wording and
ordering.
Can pick out and reproduce key words and phrases or short sentences from a short text within

A2 | the learner’s limited competence and experience.

Can copy out short texts in printed or clearly handwritten format.
Al | Can copy out single words and short texts presented in standard printed format.
SOCIOLINGUISTIC APPROPRIATENESS
SOCIOLINGUISTIC APPROPRIATENESS
Has a good command of idiomatic expressions and colloquialisms with awareness of
connotative levels of meaning.

C2 Appreciates fully the sociolinguistic and sociocultural implications of language used by native
speakers and can react accordingly.

Can mediate effectively between speakers of the target language and that of his/her community
of origin taking account of sociocultural and sociolinguistic differences.

Can recognise a wide range of idiomatic expressions and colloquialisms, appreciating register
shifts; may, however, need to confirm occasional details, especially if the accent is unfamiliar.

C1 | Can follow films employing a considerable degree of slang and idiomatic usage.

Can use language flexibly and effectively for social purposes, including emotional, allusive
and joking usage.

Can express him or herself confidently, clearly and politely in a formal or informal register,
appropriate to the situation and person(s) concerned.

Can with some effort keep up with and contribute to group discussions even when speech is

B2 | fast and colloquial.
Can sustain relationships with native speakers without unintentionally amusing or irritating
them or requiring them to behave other than they would with a native speaker.
Can express him or herself appropriately in situations and avoid crass errors of formulation.

B1 Can perform and respond to a wide range of language functions, using their most common

exponents in a neutral register.

32




Is aware of the salient politeness conventions and acts appropriately.

Is aware of, and looks out for signs of, the most significant differences between the customs,
usages, attitudes, values and beliefs prevalent in the community concerned and those of his or
her own.

A2

Can perform and respond to basic language functions, such as information exchange and
requests and express opinions and attitudes in a simple way.

Can socialise simply but effectively using the simplest common expressions and following
basic routines.

Can handle very short social exchanges, using everyday polite forms of greeting and address.
Can make and respond to invitations, suggestions, apologies, etc.

Al

Can establish basic social contact by using the simplest everyday polite forms of: greetings
and farewells; introductions; saying please, thank you, sorry, etc.

FLUENCY

FLEXIBILITY

C2

Shows great flexibility reformulating ideas in differing linguistic forms to give emphasis, to
differentiate according to the situation, interlocutor, etc. and to eliminate ambiguity.

C1

As B2+

B2

Can adjust what he/she says and the means of expressing it to the situation and the recipient
and adopt a level of formality appropriate to the circumstances.

Can adjust to the changes of direction, style and emphasis normally found in conversation.
Can vary formulation of what he/she wants to say.

Bl

Can adapt his/her expression to deal with less routine, even difficult, situations.

Can exploit a wide range of simple language flexibly to express much of what he/she wants.

A2

Can adapt well rehearsed memorised simple phrases to particular circumstances through
limited lexical substitution.

Can expand learned phrases through simple recombinations of their elements.

Al

No descriptor available

TURNTAKING

C2

AsCl

C1

Can select a suitable phrase from a readily available range of discourse functions to preface
his/her remarks appropriately in order to get the floor, or to gain time and keep the floor whilst
thinking.

B2

Can intervene appropriately in discussion, exploiting appropriate language to do so.

Can initiate, maintain and end discourse appropriately with effective turntaking.

Can initiate discourse, take his/her turn when appropriate and end conversation when he/she
needs to, though he/she may not always do this elegantly.

Can use stock phrases (e.g. ‘“That’s a difficult question to answer’) to gain time and keep the
turn whilst formulating what to say.

Bl

Can intervene in a discussion on a familiar topic, using a suitable phrase to get the floor.

Can initiate, maintain and close simple face-to-face conversation on topics that are familiar or
of personal interest.

A2

Can use simple techniques to start, maintain, or end a short conversation.
Can initiate, maintain and close simple, face-to-face conversation.

Can ask for attention.

Al

No descriptor available

YCHE MOBJIEHHA
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3arajbHe ycHe MOBJIEHHSI (MOHOJIOTiYHE)

C2

Moke mpoayKyBaTH 4iTKe, IJIaBHE, 3B'SI3HE yCHE MOBIJIEHHS 3 €()EeKTUBHOIO JIOTTYHOIO
CTPYKTYpOIO, sIKa J0MOMAarae ciryxadeBi MOMITUTH ¥ 3amam'aTaTy 3HAYYIIi MyHKTH.

C1

Moske naBaTé YiTKi, €TajdbHI ONMHMCU Ta MpE3eHTAlil CKIaJHUX MPEIMETIB, IHTEIPYIOUn
MiATEMH, PO3BUBAIOYM OKPEMi IMYHKTH Ta 3aBEPIIYIOYM BIANOBIAHUM BHCHOBKOM.

B2

Moske maBaTH YiTKi, CHCTEMAaTHMYHO pPO3TOPHYTI OMWUCH Ta TMpe3eHTalii 3 BiIIOBITHUM
BUJIUJICHHSIM TOJIOBHUX TOJIOKEHD Ta PEIEBAHTHUMH JIOTIOMDKHUMH JIETAJISIMH.

Moke maBaTu 4iTKi, JeTajdbHI OMUCH Ta MPE3eHTallii MIMPOKOTO PsAy MpPEAMETIB, SKi
CTOCYIOTBCSI WOTO/fi KOJIa IHTEpeCiB, BUKIAJAIOYH Ta apTyMEHTYIOUM JTyMKH/TIOTJISIAA 3
JOJJATKOBUMHU TIOJIOKEHHSIMH Ta BiMOBITHIMH MIPUKIIATAMHU.

B1

Moske TOCUTh BUTBHO JaTh OCHOBHUH OIUC OJHOTO 3 0araTtboX MpeaMeTiB, M0 BXOAATH 0 Kojia
foro/ii iHTepeciB, MPEACTABISIIOYN HOTO Y JTIHIHHIN MOCTITOBHOCTI.

A2

Mosxe natu nmpocTuii onuc abo MPe3eHTAIIo JI0EH, KUTIOBUX YMOB YU pOOOTH, PO3NOPSIKY
JTHSI, CMaKiB Ta yrmo100aHb 1 T.J. y BUTJISAI KOPOTKOI cepii mpocTux (pa3 Ta peueHb Ha 3pa3okK
CITHCKY.

Al

Moxe npoayKyBaTH TIPOCTi, 3A€OUTBIIOTO-130Jh0BaHl  (Ppa3su Tpo JrOJAeH Ta  MicIs
(mpo>xuBaHHsI, Iepe0yBaHHs, MICIIEBICTb).

MoHoJ10TiYHe MOBJIEHHSI: OITHUC, PO3MOBIIb

C2

Moxe BUIBHO JTaBaTH YiTK1, 3B'sI3H1, MIATOTOBJIEHI OTIMCH, YaCTO TaKl, 1[0 3allaM'STOBYIOTHCS.

C1

Mosxe poOUTH 4iTKi, JETaTbHI OMMCH CKJIATHUX 00'€KTIB.
Moske poOUTH MpoIyMaH1 OMUCHU Ta PO3MOBIJIL, IHTETPYIOUN MIATEMH, PO3BUBAIOUN OKPEMI
TIOJIOKEHHSI Ta 3aBEPIIYIOYH JIOTTYHUM BUCHOBKOM.

B2

Moxe poOUTH 4iTKi, A€TalbH1 ONMKMCH IMHAPOKOTO Koja 00'€KTIB, MOB'SI3aHUX 13 CBOEKO C(heporo
IHTEpECIB.

B1

Mosxe maBaTh TPOCTI OMUCH PI3BHOMAHITHUX 3HAWOMUX O0'€KTIB, OJM3BKUX 10 CBO€i chepu
iHTEpeciB. Moke BUIBHO Ta 3B'SI3HO PO3MOBICTH YHM OMHUCATH IMO-HEOYAb y BUTJISAI JIHINHO-
CTPYKTYPHOTO BHCJIOBITIOBAHHSI.

Moske eTaabHO pO3MOBICTH PO CBOI BPaXKCHHS, ONIMCYIOUN TIOYYTTS Ta BIIACHE CTABIICHHS.
Moxe po3moBicTH JieTani HernepeadaueHuX Mo/Iii, Hamp., HEaCHOTO BUIIAIKY.

Moske po3Ka3aTH CIOKET KHUKKHU a00 (DUIbMY Ta OMUCATH CBOE CTABJICHHS.

Moxe onrcatu Mpii, Hajil Ta MparHeHHs.

Mosxe onucatu noii, peanbHi a00 ysIBHI.

Moske mepekas3aTy OTOBiIaHHS.

A2

Mosxe po3MmoBICTH iICTOPIO a0 M0-HEeOYIb ONTUCATH Y BUTJISAI IPOCTOT MOCIIITOBHOCTI MyHKTIB.
Moske onrcaTy MOBCSKACHHI aCIIEKTH CBOTO OTOYCHHS, HAIIP., JIFOJICH, pOOOTY, HABYaHHSI.
Mosxe poOUTH KOPOTKI, CTUCII1 OTIMCH MOii a00 BUIIB AisTIbHOCTI.

Moske onucyBaTH IUIAaHH Ta YCTPOT (YIOPSIIKYBaHHS, 3BHYAl Ta MOBCSAKIACHHE JKUTTS, MHHYITY
TISUTBHICTB Ta 0COOMCTI BpaXKEHH).

Moske BUKOPHCTOBYBATH IPOCTE OMUCOBE MOBJICHHS, 11100 CTHCIIO BUCIIOBUTUCH PO MIOCH 1
MOPIBHATH MPEIMETH Ta OCOOUCTI pedi.

Moske mosICHUTH, 1110 HoMy/iii mo100aeThes, a 1o - Hi.

Moske ommcaty CBOIO CIM'I0, )KUTJIOBI YMOBH, OCBITY, TETIEPIIIHIO a00 MONEPETHIO POOOTY.
Moske onricyBaTH MPOCTUMH CJIOBaMH JIOACH, MICIIEBICTh Ta MaiHO.

Al

Mooke onucatu 0666, YUM SaﬁMaGTLCH, A€ )KUBC.

MoHoJ10TiYHe MOBJICHHSI: apryMeHTauis (Hamp. y nedarax)
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C2

Hewmae neckpunropa

C1 Hewmae neckpunropa
Moske MOCHIOBHO PO3BUBATH APTYMEHTAIIII0, MIAKPECIIOYM HAJICKHUM YHHOM OCHOBHI
MIOJIOKCHHS TaM, JIe TIe MOTPIOHO, 3 BIAMIOBITHUMU JTOAATKOBUMH JCTAIISIMHU.

B2 Moke pO3BHHYTH JOCHTH 00’€MHY UITKYy apryMEHTAllil0, BUKJIANAIOUM 1 MATPUMYIOYH CBOI
TOYKH 30pY, 3 JOJATKOBUMHU apryMEHTaMH Ta BIIMOBIAHUMH MpHUKIagaMu. Moxe moOymayBaTu
JIAHITFO)KOK MIpKyBaHb. MoOJKe MOSCHUTH TOYKY 30py Ha OCHOBHI TIOJIOKEHHS TEMU, HABOJISTIN
pi3Hi aprymeHnTa “3a” i “npotu’.

Moke po3BUBATH apryMEHTAIlil0 TaKUM YHHOM, IO HOro/ii po3yMitoTh OUIbIIiCTH Yacy Oe3

B1 |TpyaHOmIiB.

Moske CTUCIIO BUKJIACTH IPUYUHU Ta MOSICHEHHS MIEBHUX JTyMOK, TIJIaHIB, ISUTBHOCTI.

A2 Hewmae neckpunropa

Al Hewmae neckpunropa
IIy6aiuni BuCTYNIN

C2 Hewmae neckpunropa

C1 |Moxe BHCTymaTu LIBUIKO, Maibke 0e3 yTpyaHEHb, 3aCTOCOBYIOUM HAroJioc Ta IHTOHAIIIO 3
METOI0 TOYHOT Iepeaadi OUIbI TOHKUX BIITIHKIB CMHUCIY.

B2 |Moxe nmyOiai4HO BHUCIIOBIIOBATUCh HAa HAWOUIBII 3arajibHi TEMHU 3 TaKUM CTYIEHEM TOYHOCTI,
MIBUJIKOCTI Ta CMIOHTAHHOCTI, III0 HE CIIPUYUHSE YTPYAHEHb a00 HE3PYUYHOCTEHN CITyXadueBi.

B1 |Moxe poOuTH KOPOTKI, MIATOTOBJIEHI BUCTYNIM Ha TEMY, LIO BXOAMUTH JO IHTEpeciB ii/iforo
IIOJICHHOTO KUTTS, SIKl, X04a W 1HOJI 3 HENMPaBWJIHHUM HArojocoM Ta IHTOHAIIIEI, MO>KHA

A2 |[Mosxe poOuTu qyke KOpPOTKi, MIATOTOBIIEHI BUCIOBIIIOBAHHS, 3MICT SIKUX MepeadadeHui 1
BUBYCHUH, 3pO3yMIUTUI I CITyXadiB, SIKi TOTOB1 CKOHIICHTPYBATHUCh.

Al Hewmae neckpunropa
3BepHEHHS 10 ayAUTOPil
Moske mpeICTaBUTH CKJIaIHy TEMY BIIEBHEHO 1 3p0O3YMUIO Ui HE3HAHOMOT ayIMTOpIii, THYYKO

2 OyIyrO4M ¥ aJanTylouu MOBJICHHS BiIIIOBITHO J0 OTPeO ayauTopii.

Moske cipaBUTHCH 3 BaXKKUMU I 1HO/11 BOPOKUMHU 3aIUTAHHIMHU.
Moske 3poOuTH 4iTKy, 100pe CTPYyKTYpOBaHy MPE3eHTAIllI0 CKIaJHOTO IpeaMeTa, TOCUTh
MOIIUPEHO BUKIIAJAI0YH 1 MOSICHIOIOYH MEBH1 TOYKU 30PY 3 J0JIATKOBUMU MOJIOKEHHSIMHU,

C1 |mpuyuMHAMU Ta BiONOBIAHUMHU MPUKIAIaMU.
Mosxe n00pe pearyBatu Ha 3BepTaHHsI, BIANOBIIal0YM CIIOHTAHHO 1 Maii>ke HEBUMYIIICHE.
Moske 3poOUTH YiTKY, TOCTIIOBHO PO3BUHEHY MPE3EHTAIIIIO 3 MIAKPECIIOBAHHSAM 3HAUYIIUX
MOMEHTIB Ta BIIIOBIIHUMHU JTOJATKOBUMU AETAISIMU.

B2 |MoxXe CIOHTaHHO BUCIIOBJIIOBATUCH HAa OCHOBI IIZATOTOBJIEHOTO TEKCTY 1 PO3BMBATH LIKaBi

MIOJIO’KEHHS, BUCYHYTI CllyXxauyaMH ayJUTOPii, 4aCTO AEMOHCTPYIOUU IIOMITHY IIBUIKICTb Ta
JIETKICTh BUPAXKECHHS.
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B1

Mo>ke JIOTIYHO BHCJIOBJIIOBATHCH Ha 3HAWOMY TEMY B MeKaX CBO€I cepH AisIIbHOCTI, JOCUTh
3p03yMiJio Ta 0€3 yTPYJIHEHb JUIS CIyXadiB Ha MPOTS3i Maike yChOTO MOBJICHHS, 1 B SIKii
OCHOBHI MTOJIO’KEHHSI MOSICHIOIOTHCS PO3CYUIMBO 1 TOUHO.

Moske cripuiiMaTH 1 BIIMOBIIaTH Ha 3alUTaHHsL, TPOTe OyBa€e 3MYIICHUH TONPOCUTH TIOBTOPUTH
3alUTaHHSA, SKIIO MOBJICHHS ILIBUIKE.

A2

Moske CTUCITO, 3 MIATOTOBKOO, BUCIIOBIIOBATUCH HA TEMY, MTOB'SI3aHY 3 TIOBCAKICHHUM KHUTTSIM,
KOPOTKO BUKJIAJA0UX MTPUYMHU Ta MOSICHEHHS 10 MOTJISIB, TUIAHIB Ta JIiii/BYNHKIB.
Moske BIOpaTHCh 3 00MEKEHOIO KUTBKICTIO TPOCTHX MOCIITOBHUX 3alTUTAHb.

Mo:xe 3poOuTH KOpOTKE, MiATOTOBJIEHE, EIIEMEHTapHE BUCIIOBIIIOBAHHS HA 3HAHOMY TEMY.
Moske BiINOBIiZaTH Ha MPOCTI MOCTIIOBHI 3alTUTaHHS 32 YMOBH, SIKIIIO BiH/BOHA MOXKeE
MOIPOCUTH MOBTOPHUTH iX 1 IKIIIO MO>KJIMBA I0TIOMOTa IpH (hopMyIIoBaHH1 HOTo/ii BIIOBIL.

Al

Moske npouuTaT a1y’e KOPOTKE, MArOTOBIEHE BUCIOBIIOBAHHS - HAIp., IPEACTaBUTU
BHCTYIIaI0u0T0, 3allPONIOHYBATH TOCT.

3arajbHe ycHe CIiJIKYBaHHs (iajioriune MOBJIEHHS)

C2

BinpHO 3acTOCOBYe 1110MaTH4YHI BUpa3u Ta KOJOKBIaJI3MH, YCBIIOMIIIOIOUM KOHOTATHBHI PIBHI
ix 3Ha4YeHHs. Moke TTpaBUIILHO TIEpeIaBaTH HAWTOHII CMHCIIOBI BIATIHKH, BUKOPHUCTOBYIOUH 31
CBIZIOMOIO TPABUJIBHICTIO IIMPOKUH [iana3oH MoaudikalifHuX cxeM. Mo)ke MOBEpPHYTHCH
Ha3ajJ 1 BOPaBHO, Maibke HEMOMITHO IS CIIBPO3MOBHHMKA, MepeOyayBaTH BHCIOBIIOBAHHS 3
METOI0 YHUKHEHHS TPYAHOUIIB.

C1

Moske BHCIOBIIOBaTHCh BUIBHO 1 CHOHTaHHO; Maibke 0e3 3ycuib. BiIbHO BHKOpPHUCTOBYE
ITUPOKUH JICKCUIHUHN pernepTyap 3aJIeKHO Bil MOTpeO y 3allOBHEHHI MPOTAIHMH 3a JOMOMOTOI0
iHakoMoOBJIeHHs. CIOCTepiraroThbCsl Jielb TOMITHI yTPYAHEHHS TIpU TIOIIyKax 3aco0iB
BUpaXeHHsI a00 aJbTepHATHUBHUX CTpATEriid; JUIIe KOHUENTYaJIbHO CKJIaJAHUNH TpeaMeT
0OrOBOPEHHS MOKE MEPEIIKOTUTH IPUPOAHOMY, TUIABHOMY MOBIIEHHEBOMY ITOTOKY.

B2

Moxe KOpPHCTYBAaTHCh MOBOIO BUIBHO, MPaBWIBHO W €(QEKTUBHO, B IIHPOKOMY Jliara3oHi
3arajibHUX, aKaJAeMIYHHX, MpOo(ecifHMX TeM MpO JO3BULIA, YITKO IMO3HAYAIOUM 3B'SI3KHM MIK
imessMu. MoyKe CHOHTAHHO CHUIKYBaTHCh, NOOpe KOHTPOJIIOIYM TpaMaTHYHUN acmekT, 0e3
YKOJHHMX O3HAK HEOOXITHOCTI OOMEKEHHS TOTO, IO BIH/BOHA XOU€ CKa3aTH, MPUHMAIOYN CTUIIb
MOBJICHHS 3aJI€KHO BiJ 00CTaBHH.

Mosxe CIIKYBaTHCh HACTUILKHA BUIBHO 1 CIIOHTAHHO, IO 1€ JI03BOJISIE 3AIMCHIOBATH PETYISIPHY
THTEPAKIIIIO Ta MIATPUMYBATH CTOCYHKH 3 HOCIIMU MOBH 0€3 YKOJHHUX YTPYAHCHB/HE3PYIHOCTEH
VTSl KOKHOT CTOpOHH. MOKe BUIUTUTH OCOOMCTE 3HAUYEHHS MOl Ta BPaXKEHb, BUCIIOBIIIOIOUYHUCH
"3a" 1 4iTKO MIATPUMYIOYH TIEBHI MOTJISIIN, HABOISYH BIAMOBIAHI MOSICHEHHS Ta apTyYMEHTH.

B1

Moske JOCUTh BUIBHO CHUTKYBAaTHUCh Ha 3HAilOMi 3BMYaiiHI Ta HE3BUYAiiHI TeMH, IMOB'S3aHi 13
CBOIMHM iHTepecamu Ta HpodeciiitHoo cheporo. Moxke 0OMIHIOBATUCH 1H(OPMAIIIEIO, TEPEBIPIATH
1 MiATBEp/KYBATU ii, CHPABIATHCS 3 HE3BUYAWHUMH CHUTYAIlSIMH 1 TIOSCHIOBATH, B YOMY
npobiema. Mo)ke BUpakaTu IyMKd Ha OUIbII aOCTpaKTHI, KyJbTYpHI TeMH, Taki K QUIbMHU,
KHUTH, My3UKa TOIIO.

Mo>ke BUKOPUCTOBYBATH IIMPOKUHN Jlialla30H MPOCTUX MOBJIEHHEBUX 3ac00iB, 100 CIPaBUTHCH
3 OUIBIIICTIO CUTYyalid MiJ Yac MOJOPOXi 4 mepeOyBaHHS y KpaiHi, MOBa SIKOi BUBYA€ETHCS.
Mo>ke 0e3 MiAroTOBKH BCTYNAaTH y PO3MOBY Ha 3HaOMi TeMH ab0o TeMU 0COOMCTUX IHTEpEciB,
Yl TeMH, TOB'SI3aHI 3 MOBCSIKACHHUM XHUTTAM (Hamp. ciM'a, X001, poboTa, MoJ0pOK, OCTaHHI
HOBUHH).
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A2

Moke CHiKyBaTHCh JOCUTH JIETKO y KOHCTPYKTMBHHX CHUTYalliiX Ta KOPOTKHX Oecimax 3a
YMOBH, IIO CIIBPO3MOBHHUK JOTIOMOXE B pasi HeoOXimHocti. Moske 3AiHCHIOBATH MPOCTI,
3BUYAMHI KOHTaKTH O€3 HaIMIPHUX 3YCHIb;, MOXXE CTaBUTH 3alUTAHHS 1 BiANOBIIaTH Ha
3aluTaHHg, OOMIHIOBAaTUCh JyMKaMu Ta iH(opmamiero Ha ONU3bKi/3HAOMI TeMH Yy
nepea0auyBaHUX MOBCAKICHHUX CUTYaIisX.

Moe CHiTKyBaTuCh, BHKOHYIOYHM MPOCTI 3BHYAlHI 3aBJaHHS, 110 BUMAaralTh MPOCTOTO 1
npsiMoro 0OMiHY iH(opMaILiero Ha 3HAOMI Ta 3BHYAHI TEMH 1 CTOCYIOThCS pOOOTH i TO3BLLIA.
Moke 3aiiCHIOBaTH YK€ KOPOTKI COLIaJibHI KOHTAKTH, MPOTE PIAKO 3JaTHUH PO3yMITH
JOCTaTHBO, MO0 MIATPUMATH PO3MOBY 1 BUCTYIATH ii IHII[IATOPOM.

Al

Moe eNneMEeHTapHO CIIUIKYBaTHCh, HpPOTE 1€ TMOBHICTIO 3aJ€XUTh Bill TOBTOPEHb Ta
yIOBUIbHEHb MOBIICHHS, 1epeOy/0BH 1 BUINpaBieHb. MoXe CTaBUTH 3alMTaHHS 1 BIAMIOBIIATH
Ha HHX, IHIIIOBAaTH 1 BiINOBIIATH Ha MPOCTI TBEP/HKEHHS IMIOA0 HAaraJbHUX MOTped abo myxe
3HAaOMHX TEM.

Po3yminHs HOCist MOBM Yy poJli cTiBpO3MOBHHUKA

C2

Mose po3yMiTu Oynb-SKOIO HOCISI MOBH y pOJIi CIIBPO3MOBHHKA, HaBiTh Yy pO3MOBax Ha
a0CTpaKTHI Ta CKJIaJIHI TEMHU 31 CIEIATbHOCTEN, M0 3HAXOASATHCS M03a HOT0/H KOMITETEHIIIETO,
32 YMOBH MO>KJIMBOCTI 3BUKAHHS IO HEHOPMaTUBHOT BUMOBH a00 JiaJIeKTy.

C1

Moxe neTanbHO PO3YMITH MOBJIEHHS Ha aOCTPaKTHI Ta CKJIAJHI CTEIlaIbHI TEMU 103a WOTo/ii
KOMIIETEHI[I€}0, X04a BIH/BOHA MO’KE€ BIQUYTH NMOTpedy y MIATBEPIKEHH1 OKPEMHUX JeTalei,
0CO0JIMBO SKIIO0 BUMOBA HE3BUYHA.

B2

Moske eTalbHO PO3YyMITH, 1110 CKa3aHO HOoMY/ili HA HOPMAaTUBHOMY YCHOMY MOBJICHHI HaBiTh B
yMOBax HIymy.

B1

Moxe po3yMiTH YITKO apryMEHTOBAaHE MOBJICHHS, aapecoBaHe iii/ioMy, xoua 1 Oynme Jac Bin
4yacy MPOCUTH TIOBTOPUTH OKpeMi ciioBa 1 ppasmu.

A2

Moxe po3yMmITH JOCTaTHHO, MO0 3MIHCHIOBATH MPOCTI, 3BHUYAMHI KOHTAKTH 0€3 HaaMIpHUX
3ycuib. MoXe B OCHOBHOMY PO3YMITH YiTKE, HOPMaTHBHE YCHE MOBJICHHS Ha 3HAWOMI TEMH,
aZpecoBaHe iif/ilomMy, 3a YMOBH, 110 BiH/BOHA Yac BiJl 4acy MOJKE MOIMPOCHUTH MPO MOBTOPEHHS
abo pedopmyTrOBaHHS.

Mosxe po3yMiTH Te, IO YITKO, MOBUILHO 1 MPSIMO HOMY/iii TOBOPUTHCS y TPOCTUX
MOBCSIKJICHHMX PO3MOBAX; MOXKE OTPUMATH JIOTIOMOTY B PO3YMIiHHI, SIKIIIO MOBEIb TPO I1e
MOTYpOY€ETHCA.

Al

Mokepo3yMiTH TIOBCSIKJICHHI BUpPa3HW, CIPSMOBAaHI Ha 3aJOBOJICHHS MPOCTHX MOTPed
KOHKPETHOTO THITy, SIKIIIO MOBJICHHS € INPSIMO 3BEPHEHHUM JI0 HBOTO/HEi, YiTKe, MOBUIbHE, a
MOBEIb HACTPOEHUU JI00'A3HO. Moke pO3yMITH 3aluTaHHS Ta IHCTPYKIil, chopmyiaboBaHi
PETENBHO 1 MOBUIHHO, PO3YMITH KOPOTKI, MPOCTi BKa3iBKH.

Becina

C2

Mo>ke BUIbHO Ha HaJIGKHOMY piBHI OpaTu ydacThb y Oecisii, He Mar4u >KOJHUX JIHIBICTUYHUX
00MeX€eHb Y MOBHOLIIHHOMY CYCIIUIBHOMY Ta 0COOMCTOMY >KUTTI.

C1

Moske THy4KO ¥ e(eKTUBHO KOPUCTYBATHCh MOBOIO JJISl COLIANIbHUX IUIEeH, Y TOMY YHCIi
eMOLINHUX, 00pa3HUX Ta *KaPTIBIUBUX.
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B2

Moke BreBHEHO OpaTw y4acTh y Oeciqi Ha HaWOUIBII 3HAOMI TEMH, HABITh Yy LIYMHOMY
oToueHHI. Moke MATPUMYBATH CTOCYHKH 3 HOCISIMH MOBH, HE BUKJIHMKAIOYM B HHUX IPOHIYHOL
MOCMIIIKK 1 HE JpaTylo4yd iX HEHaBMHCHE, HE 3MYIIYIOYM iX MOBOJMTHCH IHAKIIE, HDK Y
CTOCYHKaX 3 HOCieM MOBU. Moxe BHpaKaTH Pi3Hi CTyNEHI eMOLIHOTO CTaHy 1 MiAKPECIOBaTH
0CcOOHUCTICHE 3HAUCHHS MO/Iii Ta BPa)KEHb.

B1

Mo>ke 6e3 mAroTOBKH BCTyNaTH B Oeciiv Ha 3HAOMI TEMHU.

Moske po3yMITH HiTKO c(OpMYJILOBAaHE MOBJICHHS, aJpecoBaHe HOMY/ili y MOBCAKICHHUX
pO3MOBax, X04a iHOA1 Ma€ MOTpedy MOMPOCHUTH MPO OBTOPEHHS OKPEMUX CIIiB Ta (pas.

Moske mATpUMyBaTH pO3MOBY ab0 JAMCKYCi0, IPOTE 1HOAI MA€ YTPYIHEHHS, KOJIH HAaMara€eTbcs
TOYHO CPOPMYITFOBATH T€, IO BiH/BOHA X04Y€ CKa3aTH.

Moske BHpakaTH Taki MOYYTTS SK OB, PAIiCTh, CyM, 3alliKaBJICHHS Ta OaiIyXicTb, i
BIAIIOBIAATH HA HUX.

A2

Moske BCTaHOBUTH COIaJIbHUII KOHTAKT: BITaHHS 1 MPOILAHHS; 3HAOMCTBO; BUCIIOBJICHHS
BJISTYHOCTI. MoOe pO3yMITH B OCHOBHOMY YITKE HOPMAaTHMBHE MOBJIEHHS Ha 3HalOMI TEMH,
azpecoBaHe Homy/iil, 32 yMOBH, L0 BIH/BOHA MO’K€ MONPOCUTH Yac BijJ Yacy NOBTOPUTHU a0o
nepegopmyioBaTu ckazane. Moske OpaTu ydacTb y KOPOTKHUX pO3MOBaX y 3BUYHMX KOHTEKCTaX
Ha TeMHU, 110 BXOJATh A0 chepu Horo/ii iHTepecis.

Mosxe mpocTUMH 3ac00aMU BUPA3HUTH, SIK ce0e MOUyBa€, 1 BUCIIOBUTH BISYHICTD.

Moske 311iicHIOBaTH JIy’K€ KOPOTKI COlLllaibHI KOHTAKTH, aje PiIKO KOJM 3aTHUH 3pO3yMiTu
JIOCTaTHBO, /Ul TOro 00 MIATPUMYBATH Oecily 3 BJIACHOI 1HILIaTHBH, MPOTE MOKE OTPUMATH
JIOTIOMOT'Y, SIKIIIO MOBELb 3TOJIUTHCS OTYpOYBaTUCH PO IIE.

Moske B:KMBaTH MPOCTI MOBCAKJIEHH1 (JOPMU BBIWIMBOCTI, IPUBITAHHS Ta 3BEPHEHHS.

Mosxe poOHuTH 3ampoIeHHs, TPOTIO3HIIii Ta BHOAYEHHS, 1 BIIMOBIIATH HA HUX.

Moxe ckazatu, 1o HoMy/iit mo100a€ThCs UM HE TI0I00AETHCS.

Al

Moxe BigpekoMeHAyBaTH cebe, BHKOPHCTOBYBAaTH €JEMEHTapHI 3acoO0M TpUBITAHHSI Ta
MiaTpUMaHHs OeCiIn.

Mosxe 3anuTaTH, SIK CIIpaBH, 1 BijpearyBaTu Ha HOBUHHU.

Moke po3yMiTH TMOBCSKICHHI BHCIIOBJIIOBAHHs, CIIPSMOBaHI Ha 3aJJOBOJICHHS €JIEMEHTApHHUX
MoTped KOHKPETHOTO THITY 32 YMOBH, 110 JI0 HHOTO/HET 3BEpTAIOThCS 0€3M0CepeIHHO MPOCTOIO,
MOBUTFHOIO MOBOIO 1 MOXKYTH ITOBTOPHTH, & MOBEIIb HACTPOEHHUH TIO-IPY)KHBOMY.

Hedopmauabha Oeciga/muckycist (3 apy3siMu)

C2

Ak C1

C1

Moske Jerko po3yMmiTH 1 OpaTH y4acTh y CKJIQJHHMX IHTEPaKIsIX MDK IHIIMMH JIOIBMU, IO
BEIYTh TPYNOBY O€Cily/qUCKYCII0, HaBiTh Ha aOCTPaKTHI, CKJIAIHI/KOMIUIEKCHI He3HAHOMI
TEMH.

B2

Moske miATpUMYBaTH *KBaBy Oeciy 3 HOCIIMH MOBH.
Mose TOCHTh TOYHO BUPAXKATH CBOi TYMKH 1 MOTJISAHM, HABOJUTH CBOI Ta MEPEKOHIINBO
pearyBaTH Ha CKJIaJHi1 apryMeHTaIlil IHIIuX.

Mosxe OpaTtu akTHUBHY y4acTh Y HedopMambHiil 6ecilii 31 3HalOMUM KOHTEKCTOM, KOMEHTYBATH,
YiTKO BHCJIOBJIIOBATH CBOIO TOYKY 30pY, OLIHIOBATH aJbTEPHATHBHI MPOTMO3UIi, BUCYBaTH
rinoTe3u i pearyBaTl Ha HUX.

Moske 3 AeIKMMHU 3yCHJUIIMU 3pO3YMITH OUIBIIICTB 13 TOTO, 110 TOBOPUTHCSA NPU HBOMY/HIN Y
JMCKYCii, TPOTe MOKE€ BBa)KaTU HAJITO CKJIAJHMM YCIIIIIHO B3ATH y4acTb y Oecimi/muckycii 3
HOCIIMU MOBH, sIKi @0COJIFOTHO HE 3MIHIOIOTh CBOI'O MOBJICHHS.

Moske BHCIOBIIOBATHUCH "32" 1 3aXuIIaTH CBOI MOIVISIAM B JAWUCKYCii, HABOASYM BIAMOBIAHI
MOSICHEHHSI, apT'yMEHTH i KOMEHTapi.
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B1

Moske po3yMiTH OUTBIITY YaCTUHY 3 TOTO, PO IO TOBOPATH MPU HHOMY/Hii Ha 3araibHi TEMH 32
YMOBH, IO CHIBPO3MOBHUKH YXWISIOTHCS BiJ HAJMIPHOTO B)KMBAaHHS iJIOMaTH3MIB 1 YiTKO
APTUKYIIOIOTh.

Mo>ke BHpakaTl CBO1 T[yMKH Ha aOCTpakTHi a00 KyJIbTypHi TEMH, TakKi sIK My3UKa, (QUIbMHU.
Moske MOSICHUTH, YOMY HIOCh € TPOOIEMOIO.

Moske CTHCIIO KOMEHTYBATH 1HIII TOYKH 30DYy.

Moske TIOpIBHIOBATH # 3iCTABIISITH aJbTEPHATHBH, OOTOBOPIOIOYH, IO POOUTH, Ky/AX IITH, KOTO
ab6o 1o obparu. i T.1.

Moske B OCHOBHOMY PO3YMITH TOJIOBHI IOJIOKEHHS B HE(hOPMaNIbHIN AUCKYCIT 3 APY3SIMHU, SKIIO
MOBJICHHS UiTKEe i HOpMATHBHE.

Mosxke chopMysrOBaTH BIACHI MOTIISIAN a00 TOYKU 30py, OOTOBOPIOIOYH TEMH, IO CTOCYIOTHCS
Horo/ii iHTEepeCiB.

Moske natu 3po3yMITH CBOi JyMKH 1 CTaBJIEHHS BIAHOCHO PO3B'I3aHHS MEBHHUX MpobiemM abo
MPaKTUYHUX MHUTAaHb TUIY KyAM MITH, 10 POOUTH, SK OpraHi3yBaTH MOJI0 (Hamp. BUX1I Ha
npupoy). Moske BBIWIMBO BUPA3UTH TIEPEKOHAHHS, TTOTJISIIN, 3TOTy YH HE3TOY.

A2

Mosxe B OCHOBHOMY BH3HAUUTH TE€MY JUCKYCIi, 1110 MPOXOJIUThH MPH HbOMY/HIN MOBUIBHO 1 3
YITKUM 1 (POPMYITIOBAaHHSIM.

Mosxe 00roBopuTH, 1110 Oyzie poOUTH yBeuepi, Ha YIKEeH/II.

Mosxe poOUTH MPOTO3HIIii 1 BIMOBIIATH HA HUX.

Moske HOroInuTUCh a00 HE MMOTOIUTHUCH 3 IHIITUMHU.

Moske 006roBoproBaTH MOBCSKIACHHI MPAKTUYHI CIIPAaBU Ha €JIEMEHTAapHOMY DPIBHI, SIKIIO 0
HBOTO 3BEPTAIOTHCA YITKO, O€3MOCEPETHBO 1 TOBUIHHO.
Moske 00roBoproBaTH, 0 POOUTH, KyAU IITH 1 JOMOBIISITUCS PO 3yCTPiy.

Al

Hewmae neckpunropa.

dopmajibHA IUCKYCis i 300pu

C2

Moxe mpoBOIUTH CBOIO JiHIIO Y popMainbHii (0¢iliiHIi) TUCKYCii Ha CKJIaIHI TEMU, HABO YN
JIOTTYHI Ta NEPEKOHJIMBI QpTYMEHTH, HE YCKIJIATHIOIOYH CIUIKYBaHHS IS HOCIiB MOBH.

C1

Mosxe JIeTKO CITpaBUTHUCH 3 IebaTamMu, HaBITh Ha aOCTPaKTHI, KOMIUICKCHI, HE3HAOM1 TEMH.
Moske MepeKOHIMBO apIyYMEHTYBATH CBOIO TO3MIIIFO, BiAIOBIIAI0OYN HA 3aIIMTAHHS Ta

B2

koMmeHTapi. [IIBuaKO, CIIOHTAHHO ¥ aICKBATHO pearye Ha CKJIaH1 JIiHIT apryMeHTaIllii.

Mosxe BopaTUCh 3 TOXBaBJICHOK AMCKYCI€l0, MPaBUILHO BHU3HAYAKOYM apryMeHTH "3a" 1
"mpoTu" NMEeBHUX TOUOK 30DY.

Moske 4iTKO BHUpakaTW CBOi 1€l Ta MOTJISAU, NMEPEKOHJIUBO MPE3EHTYBaTH W pearyBaTd Ha
CKJIaJH1 JIIHIT apryMeHTarii.

Moske OpaTu akTUBHY y4acTh Y 3BUYHIN Ta HE3BUUHIN (HopMambHii TucKycii.

Mose po3yMmiTH OUCKYycCii HAa TeMHu, MOB'I3aHl 3 WOro/ii cdeporo, AeTaNbHO PO3YMITH AYMKH,
BUAUIEH] MOBIIEM.

Mosxe BecTH Oeciny, BUKIAAaTH CBOIO TyMKY i 3aXHUILNATH ii, OI[IHIOBATH aJIbTCPHATHBHI
MIPOIO3HIIii Ta BUCYBATH TIOTE3U 1 pearyBaTu Ha rinoTe3u HIIUX.

B1

Moske po3yMiTH OUIBIIICTD 31 CKa3aHOTO, SIKIIIO BOHO CTOCYETHCS HOTO cepH 1 CriBpO3ZMOBHUKH
HE BXXMBAIOTh HAIMIPHY KUIbKICTh 11I0MAaTU3MIB i YITKO (POPMYITIOIOTH.

Mo>ke TOUHO BUKJIACTH CBOIO TOUYKY 30Dy, IIPOTE BiUyBa€ TPYAHOIL, BUCTYNaIOUYH B JlebaTax.
Moke OpaTu ydacTb y 3BUYaiiHIM (opMmanbHIil JuCcKycii Ha 3HAalOMiI T€MH, MOBJEHHS SKOI
HOpMAaTHUBHE i 4iTKO c(OpMyabOBaHE, SKIIO BiOyBaeThCsl OOMIH (pakTHYHOIO iH(OpPMALi€rO,
JAI0ThCs IHCTPYKILIT a00 0OrOBOPIOETHCS PIIEHHS MPAKTUYHUX MTPOOIIEM.

A2

Mo>ke B OCHOBHOMY PO3YMITH 3MiHHM IIpeIMeTa 00roBopeHHs y popMaibHil JUCKYCIi, 110
CTOCYEThCS WOTO/ii chepu MiSUTbHOCTI, SIKIIIO MOBJICHHS TTOBUTBHE I YiTKE.
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Moske 0OMIHIOBATHCH PEICBAHTHOIO iH(OPMAIIIEIO 1 BUCIOBIIOBATH CBO1 MOTJISAM HA MIPAKTUYHI
po0OsIeMH, KOJIH 10 HhOTO/HET 3BEepTaOThCA MPSAMO 1 SIKIIO BiH/BOHA OTPUMYE MEBHY JOMOMOTY
npu (GOpPMYIIIOBaHHI 1 MOKE TOMPOCUTH IPO TOBTOPEHHSA, B Pa3i HEOOXIAHOCTI, KIIFOYOBHX
MIOJIOKEHb.

Moske cka3arty, 10 BiH/BOHA JyMae Mpo MEBHI pedi, KOJIH IO HbOro/Hel 3BepTaroThes MPsIMO Ha
odiwiifHii 3ycTpivi, 32 yMOBH, 1110 BiH/BOHA MOXE IMOIPOCUTH IPO OBTOPEHHS, B Pas3i
HEOOXITHOCTI, KJIIOUOBHUX IT0JI0KECHb.

Al

Hewmae neckpunropa.

HinecnpsimoBana cniBnpans
(Hamp., peMOHT aBTOMOOiJisl, 00rOBOPEHHS IOKYMEHTA, OpraHizauis mouii)

C2

kB2

C1

kB2

B2

Moske NOBHICTIO PO3YMITH JI€TallbH1 IHCTPYKIIi.

Moske nornomaraty y npoueci po6oTH, 3apolIylOUuH IHIIUX MPUETHATUCH 10 HEl, BUCIOBUTH
CBOIO TYMKY 1 T.]I.

Moxe 4iTKO MIKPECTUTH OCHOBHE TIOJIOKEHHS a00 po0sieMy, 00roBOPIOIOYN TPUYUHU 200
HACJIIKY, 3BXYIOUN MepEeBaru Ta HEJOJIIKUA PI3HUX ITIIXOIIB.

B1

Moxe po3yMiTH Te, II0 TOBOPUTHCS, X04a 1HO/1 BiAUyBa€ MoTpedy y MOBTOpEHH1 ab0
TOSICHEeHHI, SIKIIO 1HII JIFOJX PO3MOBIISIFOTh MIBUAKO YM 0araTtociiBHO.

Moske NOSICHUTH, YOMY II0Ch € TPoOIeMOI0, 0OrOBOPHUTH, 11O CIiJ] pOOUTH MOTIM, MOPIBHATH 1
31CTaBUTH BapiaHTH/abTEPHATUBH.

Moxe CTHCIIO KOMEHTYBaTH TOUYKH 30pYy IHIINX yYaCHUKIB.

Mo:xe B OCHOBHOMY PO3YMITH CKa3aHe i, B pa3i HEOOX1IHOCTI, MOKE MIOBTOPUTH 3HOBY YaCTHHY
CKa3aHOTO HIIMMHU, 00 JOCATTH B3aEMOPO3YyMIHHSI.

Moske 1aTH 3p03yMITH CBOT MOTJISAA Ta CTABJICHHS 10 MOKJIMBHX pillleHb 200 MUTaHb 00
HACTYITHHX [Tiif, CTUCIIO MOSICHIOIOUW TIPUYHHHU.

Moske 3ampoCUTH IHIIMX IO BUCIOBJICHHS CBOIX TOYOK 30y MO0 TUTAHY M.

A2

Moske 3p0o3yMiTH TOCTaTHBO JJIsi BUKOHAHHS MPOCTHX, 3BUYaHUX 3aBJaHb 0€3 3aiiBUX 3yCHIIb,
Ty>K€ HEBUMYIIICHE 3BEPTAIOYKCH 3 POXAaHHSIM IPO MOBTOPEHHS HE3PO3YMIIOTO.

Mosxe 00roBoproBaTH HaCTYITHI Jii, BACYBAIOUH 1 pearyro4u Ha MPOTO3HIlii, 3aUTYIOUH 1
MPONIOHYIOUYH HANIPSIMH POOOTH.

Mo:xe OSICHUTH CBOE PO3YMIHHS M OTpUMATH, B pa3i HEOOX1THOCTI, JOTIOMOTY, SKIIO
CIIBPO3MOBHHK ITPO II€ TOTYPOYETHCSI.

Moske CIUIKYBaTHCh Y MPOIIECi BAKOHAHHSI MPOCTHX 1 3BUYHUX 3aBJIaHb, BYKUBAIOYH MIPOCTI
3amuTaNbHI Ppa3u, IPOXaHHS PO MI0Ch, 3aIUT MPOCTOi iH(opMaIllii Ta 00TOBOPEHHS

Al

Moske po3yMiTH 3BEpHEHI IO HHOTO 3alUTaHHS Ta IHCTPYKIii, ChOPMYIIbOBaHI PETEIHHO 1
MOBUIbHO, BUKOHYBATH KOPOTKI MPOCTI BKA31BKH.
Moske MOTIPOCUTH MIOCh Y HIUX 1 IaTH NIOCH HITHM JIFOJISIM.

O0min indopmanicro

C2

kB2

C1

kB2

B2

Moke po3yMiTH ¥ OOMIHIOBATHCH CKJIaJHOIO iH(OpMali€o Ta MOpajaMu HA TEMH IIHPOKOTO
Jiarasony, 1o MoB's3aHi 3 Horo/it npodeciiHuMu 000B'I3KaMH.
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Moske npaBUIBHO TIepeiaBaTH iH(pOpMaILito.
Moske poOuTH YiTKi, IeTallbHI OITUCH TOTO, SIK BUKOHATH Jit0/TIPOIIEAYPY.
Moske y3arajbHIOBAaTH 1 MACYMOBYBATH iH(OpPMAIIIO i apryMEHTH 3 KUTBKOX JDKEped.

JlocuTh BIIEBHEHO MOJKE 3IHCHIOBATH OOMIH, IEPEBIPKY Ta MiATBEPPKEHHS HAKOMHYCHOT
¢baxTruHoi iH(popMaIii Ha 3HaHOMI, 3BUYHI 1 HE3BUUHI TEMHU B MeXKax cepu CBOET TiSUTBHOCTI.
Moske onrcaty, K I0Ch 3pOOUTH, TAI0UX JETalbHI IHCTPYKIIi.

Moske miIcyMyBaTH 1 BUKJIACTH CBOIO JYMKY PO KOPOTKE OTIOBIAAaHHS, CTATTIO, PO3MOBY,

Bl JIMCKYCIiI0, IHTEpPB'I0, JOKYMEHTAJIbHI MaTepiajy 1 BIAMOBIAATH MOTIM HA 3alTUTAHHS PO JETaI.
Mo>ke BHOpaTH 1 mepenaTy MpocTy GakTHIHy iHPOPMAIIiLo.
Moske 3amuTaTH Mpo AeTalbHI IHCTPYKIIi Ta 3pO3YMITH iX.
Moske oTpuMaTH OUTBIN AeTaIbHY iH(OPMAIIIFO.
Moke 3pOo3yMiTH JOCTaTHBO, MO0 BHUKOHATH MPOCTi, 3BUYAWHI KOHTAaKTH 0€3 HaaMIpHHX
3ycuiib. MoXe CIpaBUTHCH 3 TMPAKTUYHUMH MOBCAKICHHUMH 3allUTAMH: TIONIYKY Ta Irepenadi
pocToi pakTHUHOI IHPOopMaIlii.
Moske 3anuTyBaTH 1 BIANOB1IATH HA 3alIUTaHHA PO 3BUYHE 1 3BUYAHE.
Moske 3anuTyBaTH 1 BIIIOBIIaTH Ha 3alIUTaHHS MPO MPOBEJIEHHS Yacy Ta Jli B MUHYJIOMY.
Moske naBatv ¥ po3yMITH MPOCTI BKA3IBKM Ta IHCTPYKIIi, HAIp. MOSICHUTH, SK TICTAaTUCH IO
A2 |meBHOro micrs.
Moske CIiTKyBaTHCh y TIpOIleci BUKOHAHHS MPOCTHX PYTUHHUX 3aBAaHb, JI€ BUMAara€ThCsl
MpOCTUH 1 psAMU 0OMIH 1HpOpMaITI€TO.
Mosxe 0OMiHIOBaTHCh 0OMEXEHOIO0 IHPOpMaIli€r0 Ha 3HAHOMI 1 3BUYaliHi ONlepaTUBHI TEMHU.
Moxe 3anmuTyBaTH 1 BIINOBIIATH HA 3alIUTaHHS PO Te€, 0 pOOUTH HA poOOTI Ta y BUTBHMI Yac.
Moske 3anuTyBaTH Mpo 1 1aBaTy BKa31BKM CTOCOBHO KapTH abo IJIaHy.
Moxe 3anmuTyBaTH Mpo Ta HaJaBaTH 1HPOPMAIIio TIpo ceode.
Mosxe po3yMiTH 3aUTaHHS Ta IHCTPYKIIIi, 3 SKUMHU J0 HOTO/HEi 3BEPTAIOTHCS YITKOIO 1
MOBUILHOIO MOBOIO; PO3YMI€ KOPOTKi MPOCTI BKA31BKH.
Mose 3amuTyBaTH 1 BIANOBINATH HA MPOCTI 3alMTAaHHS, IHIIIIOBATH W pearyBaTd Ha IMPOCTI
BHCJIOBJTIOBaHHS 11010 HAraJIbHUX MOTped abo Ha Jayke 3HaOMI TEMH.
Al Mosxe 3anuTyBaTH 1 BIAMOBIAATH HA 3alUTaHHS MPO ceOe Ta IHIIUX JIIOJEH Tpo Te, J¢ BOHU
KUBYTb, JTFOJICH, SIKUX BOHHU 3HAIOTh, PeUl, SIK1 Y HHUX €.
Moxe BKa3zyBaTH 4ac 3a JOMOMOTOI0 TakuX (ppas sk "HacTymHOTO THXKHA", "MHUHYOT 'aTHHL",
"y mucromnani”, "Tpu roquHu".
HananHs Ta OTPUMaHHSA iHTEPB'10
Bukonye cBow poip Ta Bele CBOIO MapTii0 B Jiayio3i Oe3moraHHo, Oyayroum Oecimy i
C2 |cninKyroouuch BIIEBHEHO, a0CONIOTHO BUIBHO SK Y pOJi IHTepB'toepa, Tak 1 B podi
IHTEPB'IOIIOBAHOT0, HE CTBOPIOIOYM HE3PYYHOCTEH I HOCISI MOBH.
Mosxe BUIbHO OpaTd ydacTh B IHTEPB't0, 3 OJHOTO OOKy 4YM 3 IHIIOrO, BUKJIQJAIOUU Ta
c1 PO3BUBAIOUU IIPEIMET OOTOBOPEHHS BUTbHO, 0€3 KOIHOT OTIOPH, T0OpE PO3YMIIOUYH BC1 PEILTIKH.
Mosxe mpoBoauTH e(eKTHBHE, BUIbHE IHTEPB'IO, CIHOHTAHHO BIAIITOBXYIOYHCH Bij
MIArOTOBJICHUX 3alUTaHb, aJCKBATHO CIIPUIIMAIOUN Ta pearyro4u Ha I[ikaBi BIIMOBIIL.
B2 Moke OpaTH iHIIaTMBY B IHTEpB'to, (GOpPMYITIOBAaTH i PO3BUBATH 1/1€i/AyMKH 3 HE3HAYHOIO
JI0MOMOT010 a00 "MiIITOBXYBaHHAM", HaTsIKaMH 3 OOKY TOT0, XTO Oepe IHTepB'to.
Mo>ke HajaBaTH KOHKpETHY iHQoOpMalliio, HEOoOXiIHy s I1HTepB'ro/KOHCYNbTalii (Hamp.
OMMCATH CUMIITOMH JIKapIo), IPOTe POOUTH 1ie 3 00MEKEHOI0 TOUHICTIO.
B1 |Mose BecTH MiArOTOBJICHE IHTEPB'IO, MEPEBIPSIOUM 1 MIATBEPAXKYIOuM iHpoOpMaIllito, xoya i

MOJK€ 4ac Bijl yacy MPOCHUTHU MPO MOBTOPEHHs, SKIO BiAMOBIIb IHIIOT 0COOH MIBUAKA a00 HAATO
JIOBTa.
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Moske iHILiIOBaTH TeMy, OpaTH iHTEpPB'IO/KOHCY/bTALIi (Hamp. BBECTH HOBHUH MpEIMET, MPOTe
M1 9ac HTepaKIlii Ay>Ke BEIUKOIO MIpOIO 3aJIe)KUTh BiJIl IHTEPB'IOEpa).

Moke BUKOPHCTOBYBAaTH MiATOTOBJIICEHUH CIUCOK 3allUTaHb, 1100 MPOBECTH 3allylaHOBAHE
IHTEPB'I0, 3 JICSKUMH CIIOHTAHHUMH PEAKILISIMH Ha 3alTUTaHHSL.

A2

Moske 3p03yMilI0 BUCIOBUTHCH B IHTEPB'IO 1 IepeiaTi JyMKH Ta iH(pOpMallito Ha 3HaloMi TeMH,
SKIIO BiH/ BOHA MOJKE MOMPOCUTH IHKOJHM MPO PO3'ICHEHHS Ta OTPUMATH MEBHY JOTIOMOTY JUIS
BHUPaKEHHS TOTO, 1110 BiH/ BOHA X0UY€ CKa3aTH.

Moske cTaBUTH IPOCTi 3alMUTaHHS 1 BIAMOBIAATH HAa IPOCTI BUCIOBIIIOBAHHS B IHTEPB'IO.

Al

Moske BiInoBimaTv B iHTEpPB'I0 HA MPOCTI MPsAMi 3alUTAHHA NPO JETalli 0COOMCTOTO >KUTTS,
SIKIIIO MOBJICHHS JTy’K€ MTOBUIbHE, YITKE, NPsIME 1 HeilOMaTHUIHE.

HIBuaKicTL MOBJICHHS

C2

Moske BUCIIOBIIOBATUCH TPUBAIUHN Yac 3 MPUPOJHOI0, HEBUMYILIEHOIO, BIEBHEHOIO IIBHJIKICTIO.
PoOuth maysu nuiie A yTOYHEHHsI MOTPIOHUX CIiB, 100 BUPA3UTH CBOi AYMKH, abo 1100
nigi0paTH BIAMOBIIHUM NPUKIIaa a00 MOSICHEHHSL.

C1

Mo3ke BHCIOBIIOBATHCH IMBUIKO 1 CIIOHTaHHO, Maike HCBUMYIICHC. Jlumie KOHLCIITYaJIbHO
BaXKKHI npeaAMET MOBJICHHA MOXKE 3arajilbMyBaTH IUTAaBHUH MOBJIEHHEBUH TIOTIK.

B2

Mo:xe BHCIIOBIIOBATHCH CIIOHTAHHO, YacTO BUSBJISIOUN 3HAYHY MIBUAKICTH 1 JIETKICTh
BUPAKEHHSI TyMOK HaBITh Y JIOBTUX CKJIQJHHUX BiIPI3KaxX MOBJICHHS.

Mosxe mpoAayKyBaTH MOBJIEHHEBI BIIPI3KH Y JOCUTh PIBHOMY TEMIIi; X04a MOYKE BaraTucs mnpu
migoopi CTPYKTYp Ta BUPA3iB 1 pOOUTH MPH LIbOMY JEK1LIbKa MOMITHUX JIOBIUX May3.

Moxe cIKyBaTHCS 3 IOCTATHIM CTYIIEHEM IIBHUIKOCTI Ta CHOHTAHHOCTI, 110 J03BOJISIE
peali3yBaTu CUCTEMAaTUYH1 IHTEpaKLii 3 HOCIIMU MOBH 0€3 yTPpYIHEHb JJIs KOIHOI 13 CTOPIH.

B1

Moske BHUCIIOBIIIOBATUCH TOCUTH JieTKo. He 3Bakaroum Ha Te, O Mae JesiKi MpoOIeMH 3
(hopMyTIOBaHHSIM 1 TOMY TPAIUIAIOTHCS May3W Ta HEBJadl, BIH/BOHA 3JaTHHI/a TIPOIOBKYBATH
MOBJICHHS 0€3 CTOPOHHBOI JOMTOMOTH.

Moske BHCIIOBIIIOBAaTHCh 3pO3yMUIO, X04a M 3YMHUHSIOYHCH NIl TPAMaTHYHOTO 1 JIEKCUYHOTO
IUIaHYBaHHS BUCIIOBJIOBAHHS Ta BUIPABIIEHHS, OCOOJMBO Yy JOBIOTPUBAIUX BIAPI3KaX

A2

Moxe 3po3yMiTo BUCIOBUTHCH Y CTHCHIA (opMi, HaBITh SKIIO Tay3H, (aibcTapTd 1 pe
(hopMyITIOBaHHS YK€ OYCBHIHI.

Moske IocuTh Jierko OymyBatu (pa3u Ha 3HAHOMI TeMHU Il KOPOTKOYACHOTO CHUIKYBAaHHS,
HE3Ba)Kal0uu Ha JAyKe OMITHY HEBIIEBHEHICTh 1 pabCTapTH.

Al

Moxe BXHUBaTH JOyXKe€ KOPOTKI, 130JbOBaHI, TNEPEBaAXHO MIATOTOBJICHI CTPYKTYpH, 3
YUCJIICHHUMH Tay3aMu JUIs TiA00py 3aco0iB BUpaKEHHsS, apTHKYJALIl HE3HAMOMHX CIIB Ta
BUITPABIICHHS.

TouHicTHL BUCIOBJIIOBAHHS

C2

Moske TOYHO TIepe/iaBaTH HANUTOHIII BiITIHKY 3HAYCHHSI, BUKOPUCTOBYIOUYH IIUPOKUH Jiaria30H
KBaTi(hiKaI[IfHUX MOBHHX 3ac00iB (Hamp., IPUCITIBHUKIB JJIs1 BUPAKECHHS CTYIEHS, MIAPSTHUX
00MeXyBaTbHUX PEUCHB ).

Moske po3CTaBIsATH aKIIEHTH, BUAUISTH Ta YHUKATH TBO3HAYHOCTI.

Cl

Mo>ke TouHO KBasli(iKyBaTH TOUKU 30py 1 TBEPPKEHHS BIAMOBIAHO /IO CTYIEHIB, HAIp.,
HarMeBHO/MOKJIMBO, BIIEBHEHICTH/CYMHIB, HMOBIPHICTH TOIIO.

B2

Moske BIIEBHEHO TepeiaBaTu AeTaibHy iH(pOopMaIlito.

B1

Moske osICHUTH TOJIOBHI TIOJIOKEHHS 11e1 a00 mpoOiieMu 3 JOCTaTHHOIO TOYHICTIO.
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Moske mepeaaBaTé MpoCTy MOCTIIOBHY iH(pOpMaIlifo, MOB'A3aHy 3 HAHOMIKYMMH MOTpedamu,
MIIKPECIIIOI0YH T€, 1110 BiH/BOHA BBAKAE HAWBAXKIIUBIIIIM.
Moske BUpa3uTH TOJIOBHY IyMKY, SIKY BiH/BOHA X04€ MOSCHHUTH.

Moske CIIIKYBaTHCh, IIEPEJA0UH T€, 10 BiH/BOHA X0U€ CKa3aTH, y BUTJIAI IPOCTOTO 1 IPSMOTO

A2 |oOMiHy oOMmexeHOw iH(popMali€ro Ha ONU3bKI Ta 3HaHOMI TeMH, ajleé B IHIIMX CHTYalliix
BiH/BOHA 3MYILIECHHI1/a 3MIHIOBATH 1 IPUCTOCOBYBATH BUCIIOBIIFOBAHHSI.

Al Hewmae neckpunropa

INUCEMHE MOBJIEHHSA
3arajbHe nuceMHe MOBJIEHHS

2 Moxe ncaTH 3pO3yMilli, 3B'S3HI, CKJIagHI TEKCTU y I.BiIlHO.BiI[HOMy 17§ efbeKTI/IBHOMy CTHII 3
TaKO¥O JIOTIYHOIO CTPYKTYPOIO, SIKa JIOTIOMAra€e YuTa4eBi BUUTNTH OCHOBHI ITOJIOKECHHSI.

Mosxe nucatu 3po3yMmiial, Jo0Ope CTPYKTypOBaHI TEKCTHM Ha CKIAAHI TEMH, MHIIKPECITIOIYH

C1 BI/IMOBI/IHI BUXIJHI TIOJIOXKEHHS, BUKIAIAIOYM 1 JOBOASYM TOYKH 30py JOCHUTH JOKJIAIHO, 3
JOTIOMDKHUMH TYHKTAMH, TNPHYMHAMH ¥ BiANOBITHUMH MPHUKIAJAaMH, Ta 3aBEPIIYIOUU
JIOTTYHUM BHUCHOBKOM. .

B2 Mosxe nucatu 3po3yMuili, AeTajdbHI TEKCTH HapsJ 3HaHOMHUX TeMy MexXaxX CBO€i cdepu
IHTEepeCiB, y3arajJbHIOIOUYH ¥ OLIHIOIOYH 1H(QOpPMAIIO Ta apTYMEHTH 3 MIEBHOI KUIBKOCTI JHKEpel.
Moske nucaTi NOCHII0BHI 3B'SI3H1 TEKCTU Ha psij] 3HAHOMUX TeM Y MeXax CBOTO KOJIa IHTEPECIB,

Bl 3'€eTHYIOUM cepii OUTbII KOPOTKUX MMPOCTUX €JIEMEHTIB Y JIIHIHHUHN BIAPI30K MOBJICHHSI.

A2 }}/Iome HCaTH cepii mpoctux (pa3 Ta pedyeHb, 3'€HAHUX TPOCTUMH KOHEKTOpamu '"Ta/i/ii",

ane/mpote" 1 "Tomy, mo".

Al |Mosxe nmucaTH MpocTi 130J1b0BaH1 Ppa3u Ta peUeHHSI.

TBopue muUCbMO
Mosxe mucaTy 4iTKi, 3B'A3H1, Ty)K€ PO3TOPHYTI OTIOBIAaHHS/ICTOPIl Ta OMUCHU MO 1 BpaXKE€Hb y

C2 CTHT1, IIIO BIATIOBIAAE TAHOMY JKaHPY.

c1 Moske mMcaTH YiTKi, AE€TajbHI, SB'HSHi Ta posropHyTi OIMCH 1 BHTafaHi TEKCTH BIIEBHEHHUM,
0COOMCTUM, TPUPOTHUM CTHUIIEM, 11O BIAMOBIIAE PIBHIO YSIBHOTO YHTaYa.

Mose mucaTtd 4iTKi, JeTanbHI OMUCH AIMCHUX a00 YySABHUX MOMIA YM Bpa)K€Hb, BUIUISIOYH
3B'SI3KM MDK JYMKaMU y BUTJIAJII YITKOTO 3B'SI3HOTO TEKCTY 1 JOTPUMYIOUHUCH MPUHHATHX

B2 |yMOBHOCTEIl BIIIOBIAHOTO XKaHPY.

Mosxe mucaTH 4iTKi, JeTaJIbHI OMKMCH Ha PI3H1 TEMH, 110 CTOCYIOTHCS HOTO/i IHTEPECIB.
Moske Hanrcatu orisia GuibMy, KHUTH 200 IM'eCH.
Moske nucaTé MOCTIIOBHI JeTalbHI OMUCH Ha LU psJl 3HAHOMUX TEM y MEKax KoJia CBOiX
IHTEpECiB.
Moske BHUCIOBIIOBATH Ha MUChbMi BpaXXEHHS, OMUCYIOUN MOYYTTS 1 CTABJICHHS Y BUTIISAIL
Bl MIPOCTOTO 3B'SI3HOTO TEKCTY.
Moske onucaty MOIif0, HEABHIO MOJOPOK-PealibHy UM YSBHY.
Mo>ke Ha IHCbMi IlepeKa3aTH iCTOPIIO.
Moske nucaTH 3B'SI3HUMH PEYEHHSIMHU PO MOBCSKAECHHI ACTIEKTU CBOTO OTOYEHHS, HAMp. JIOJEH,
MicCIIsl, poOOTy a00 HaBYaHHSI.
Moke HamucaTH TyXe KOPOTKHMH, eleMEHTapHMH ONMC MO, MUHYJIOI JisUIBHOCTI Ta
A2 |0CcOOUCTHX BpaXKEHb.

Mo>ke HanMcaTH cepii mpocTux (pa3 1 pedeHb Npo CiM'to, KUTJIOBI YMOBH, OCBITHIN piBEHb,
TenepinrHe abo monepeHe Miciie poOoTH.
Moske nucaT IpocCTi, KOPOTKi ysBHI 6iorpadii Ta mpocTi BipIIi IPO JIOJCH.
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Al

Moske nucaTi MpoCTUMU (ppazaMu 1 pedeHHIMH po cede Ta HmuX (yABHUX) JIOJEH, 16 BOHH
KHUBYTb 1 IO BOHU POOIIATE.

HonoBixi i TBopu/ece

C2

Moske mucaTH 4iTKi, 3B'SI3HI, CKJIaHI JOMOBIIL, CTATTi a0 TBOpHW/ece 3 MeBHOI mpodieMu abo
JlaBaTH KPUTHUYHY OI[IHKY 3alIPONOHOBAHUX TBOPUYHX POOIT UM JIITEPATYpPHUX TBOPIB.

C1

Moske mucaty 4itKi, J00pe CTPYKTYpPOBaHi TBOPU Ha CKIIAJHI TEMH, ITIIKPECIFOIOYH BiIOBITHI
OCHOBHI MTOJIO’KEHHS.

Moske TOCUTh AOKIAAHO CHOPMYITIOBATH 1 JOBECTH TOYKH 30PY/TOTIISIN 3 TOTIOMDKHUMHU
apryMeHTaMH, I0Ka3aMH Ta BiIMOBITHUMH MPUKIATAMU.

B2

Moske Hammcatd TBip ab0 JOIMOBiIL 3 MOCTIIOBHO PO3TOPHYTOIO apryMEHTAII€l0, HAICKHUM

YUHOM MIAKPECTIOIYN 3HaUYIIl TyMKU Ta HABOJISYM BIIMOBIAHI JOMOMDKHI I€Tall.
Mo>ke OLIIHUTH Pi3HI TyMKHU a00 IUISXHM BUPIIIEHHS NPOOIEMH.

Moske HanucaTH MOBIOMIIEHHS a00 TBIp 3 PO3BMHEHOIO apryMEHTAallI€l0, HAaBOASYHU JA0Ka3H "3a"
1"mpoTu" MeBHOIT TOUKH 30py Ta MOSCHIOIOUN NIEPEBAru 1 HEAOIKU PI3HUX BapIlaHTIB.
Moske y3aranbHUTH 1H(OpPMAILiIO Ta apTyMEHTH 3 IEBHOT KUIBKOCTI JKEpel.

B1

Moske nucatu KOpOTKi, IPOCTI TBOPH HA 3HAHOMI TEMHU.
Moxe HamucaTu pe3roMe, TOTIOBIIb 1 JOCUTh BIIEBHEHO BUKJIACTH CBOT MOTJISIU 11010 310paHOi
¢daxtuyHoi iHhopMallii mpo 3HaloM1, 3BUYaiiHI Ta HE3BUYAlTHI pedl B MeKax CBOIX IHTEPECIB.

Mosxe mucatu Iyke KOpPOTKI MOBIAOMIJIEHHS BIAMOBIAHOTO CTaHIAPTHOTO (opmary, B SIKUX
PO3MOBIIAETHCS PO 3BUYANHY (PaKTHUHY 1HPOPMAIIIO Ta HABOAATHCS MPUYNHHU BUNHKIB.

A2

Hewmae neckpuntopa

Al

Hewmae neckpuntopa

KoncnexktyBaHHd (J1eKIii, ceMiHapiB i T.1.)

C2

Posymie Bce, 1m0 Ma€eThCsi Ha yBa3i, Ha 10 HATUKAETHCA Y CKa3aHOMY, 1 MOXKE POOUTH
BIJIMTOB1/IHI 3aITMCH TaK CaMO BUIBHO, SIK 1 3aIMMCH MPSMO CKa3aHOTO MOBIIEM.

C1

Moxe poOuTH JeTaibHI 3alUCH i Yac JISKIil Ha TeMH Horo/il cepu 1HTEpECiB, 3aMUCYIOYH
iH(pOopMaIlit0 HACTUIPKA TOYHO W OJU3BKO JI0 OPUTIHATY, IO 3aITMCAMU MOXKYTh KOPHUCTYBaTHCh
1HIII] JIFOIH.

B2

Mose po3yMITH YiTKO CTPYKTYPOBaHY JICKI[IO HA 3HAHOMY TEMY 1 pOOMTH 3alMCH MyHKTIB, K1
BiH BBa)Ka€ BAKJIMBHMHU, HABITH SIKIIIO BIH/BOHA KOHIIEHTPYETHCS 371€OUIBIIIOTO BJIacCHE Ha
CJIOBaX 1, IK HACIIAOK, IIPOIYCKAE CAKY iH(GOpPMAILiIO.

B1

Moske TOCUTh TOYHO pOOUTH 3aIlCH TIiJ] 4ac JEKIil JJIs BIACHOTO IMOJAIBIIOI0 BUKOPHCTAHHS
3a YyMOBH, III0 T€Ma € B Me&XKax HOro/i cdepu iHTepeciB, MOBIIEHHS YiTKE 1 3B'3HE, JOTIUHO

Moske KOHCHEKTYBAaTH y BUIJISIII KITFOYOBUX ITYHKTIB MiJ] Yac JIEKIIi 3 MOCIiJOBHIUM BHKIIaJJOM
Marepiajay 3a YMOBH, L0 TeMa 3HalioMa, a MOBJIEHHsS C(HOpPMYyJIbOBaHE MPOCTUMHU 3aco0aMu 1
MPEACTABJICHE 3 YITKOIO HOPMATUBHOI BUMOBOIO.

A2

Hemae neckpuntopa

Al

Hemae neckpunropa

Po0oTta 3 TekcToM

C2

Moske y3araJlbHUTH iH()OPMALiI0 3 PI3HUX JPKEpeNl, CTPYKTYPYIOUH apryMEHTH 1 BUCHOBKHU JUIS
JIOTIYHOTO BUKJIA/ly 3arajlbHOTO pe3yibTary.

C1

Moxe y3araJlbHUTH ,ZLOBl"i, CKJ'Ia)IHi TCKCTH.
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B2

Moske y3arajJbHUTH MIUPOKUN CHEKTP (GaKTHUYHUX 1 XyIOKHIX TEKCTiB, KOMEHTYIOUH iX Ta
00roBOPIOIOYH MPOTHIICKHI TOYKH 30PY 1 TOJIOBHI TEMH.

Moske y3aralbHUTH YPUBKH 3 MEPIOJMYHUX CTaTeH, IHTEPB'I0 Ta JOKYMEHTAIBHUX MaTepialis,
10 MICTSTH MEBHI MOTJIAIN, apPTyMEHTH 1 AUCKYCII.

Moske pe3toMyBaTH CIOKET ab0 okpeMmi nmoii GpiibMy 4u m'ecu.

B1

Moske y3araJlbHUTH KOPOTKi Bipi3KH iH(poOpMaIlii 3 KUIbKOX JDKEped Ta MiACYMYBaTH iX Uis
KOTOCB 1HIIIOTO.

Moske nepekasyBaTH CBOIMHU CJIOBaMHU KOPOTKI MUCHMOBI YPUBKH, BUKOPUCTOBYIOUYH JICKCHKY i
rpaMaTHKy TeKCTY-OpHUTiHATY.

A2

Moske BU3HAYMTH 1 BIITBOPUTH KJIIOYOBI ClloBa Ta (pa3u abo KOPOTKI PEUCHHS 3 KOPOTKOTO
TEKCTY B paMKax 0OMEKXEHUX KOMIETEHIII Ta JOCBiTy yuHSI.

Moske nepenucyBaTi KOPOTKI TEKCTH IPYKOBAHOTO 200 YITKOTO PYKOIIMCHOTO XapaKTepy.

Al

Mosxe nepenucyBaTi MPOCTI CJIOBAa Ta KOPOTKI TEKCTH, MPEACTABIEHI Y CTaHJApTHOMY
JPYKOBAHOMY BUTJISAIL.

CJIYXAHHSA

3arajibHe CJIyXaHHA

C2

be3 >xoaHUX TPyIHOIIIB po3yMi€ OyAb-sIKUM BUJ YCHOTO MOBJIEHHSI, )KUBOTO YU B 3aIIUCY, 110
3BYYHTH 3 IPUPOTHOIO IIBUIKICTIO.

C1

Posymie nmocraTHhO, MO0 CTEXHUTH 3a POTOPHYTHM MOBJICHHSM Ha a0cTpakTHI abo CKIIamHi
TEMU M03a Horo/ii cheporo iHTepeciB, xoya iii/HoMy MOXke 3HaJOOUTHUCh YTOUHEHHS OKpPEMUX
JeTtaeii, 0coOJMBO KOJIM aKIIEHT HE3HAOMMIA.

Moxe BIi3HaBaTH MHUPOKE KOJIO IMIOMATHYHHX BUPA3IB Ta KOJOKBIATI3MIB, BHAUISIOUN 3MIHU
pEeECTpiB MOBJICHHS.

Moxe po3yMiTH PO3rOpHYTE MOBJICHHS, HaBITh KOJIM BOHO HE 30BCIM 3B'S3HE 1 KOJIM CMHUCIIOBI
3B'I3KM B HBOMY € IMIUTIIUTHUMH 1 HE BUPAKEH1 €KCIUTIIIUTHO.

B2

Moxe po3ymiTH HOpPMaTHBHE YCHE MOBIICHHs, KMBE a00 B 3amucy, K Ha OJIM3bKi, Tak 1 Ha
HE3HAHOM1 TeMH, sIKi 3BUYAHHO 3YCTPIYalOThCS B OCOOMCTOMY, CYCIUIBHOMY, aKaJIeMIYHOMY
abo mpodeciitHoMy XKuTTi. Jlume Ham3BuYaitHuUK (OHOBUW IIIyM, HEaJeKBaTHA CTPYKTypa
BHCJIOBJIIOBaHHS Ta/a00 B)KMBaHHS 17IIOMAaTU3MIB BIUTMBAE Ha 3[aTHICTh PO3YMITH.

Moxe po3yMiTH TOJIOBHI AYMKH MOBJICHHS, CKJIQTHOTO Y 3MICTOBOMY Ta JIIHTBICTHYHOMY
IJIaHax, K Ha KOHKPETHI, TaK 1 Ha aOCTpakTHI TeMH, 0()OPMIICHOTO HOPMATHBHOIO BUMOBOIO, Y
TOMY YHUCIII - TEXHIYHI AUCKYCIi 3 1i/iHOro cremialbHOCTI.

Mosxe po3yMiTH pO3TOpHYTE MOBJICHHS, CKJIaJIHI JIiHIi apryMeHTallii 3a yMOBH, 110 T€Ma JI0 CUTh
3HalOMa 1 HaIllpsIM PO3MOBH IMO3HAYAETHCS O3HAKAMH EKCILTIIUTHO.

B1

Mosxe posymitu NiHiMHY (akTUyHy iH(OpPMAIIiI0, IO CTOCYEThCSA 3aralbHUX MOOYTOBUX abo
MOB'sI3aHUX 3 POOOTOIO TEM, PO3PI3HAIOYM SK OCHOBHHMM 3MICT, Tak 1 cmernudivHi aeTami, 3a
YMOBH YITKOT apTHKYJIALI] Ta BUMOBH, JIO SIKOT 3BHK/JIA.

Mose po3yMiTH TOJOBHHU 3MICT YiTKOIO HOPMAaTHBHOTO MOBJICHHS NP0 3HAHOMI TeMH, IO
PEryIsIpHO 3YyCTpivaroThCs Ha PoOOTi, y MIKOJi, HA AO3BULIL 1 T.A., Y TOMY YHCIi KOPOTKi

A2

Moxe 3pOSYMiTI/I JAO0CTAaTHLBO, H_[O6 3a10BOJIbBHUTHU KOHKpCTHi HOTpe6I/I, SAKIIO MOBJICHHS qiTKe I
ITOBUIBHC.

Moske po3ymitu ¢pa3u Ta BUpasu, 110 BITHOCATbCA A0 cep HaWOMMKUUX MPIOPUTETIB (HAI.
eJIeMeHTapHa ocobucTa iH(popMallis npo cimM'to, MOKYNKHU, MiclieBy reorpadito, podoTy), SKII0
MOBJIEHHS YiTKe i IOBUIbHE.

Al

Moske po3yMiTH MOBJIEHHS, SIKIIIO BOHO YK€ MOBUIbHE 1 pETEeIbHO apTHKYJIbOBAHE, 3 JOBIMMHU
nay3aMu JJIs Horo/i moJiermeHHs CpuiMaHHs.
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Po3ymiHHs po3MoBH (1iaJIOTiYHOT0 MOBJIEHHS) HOCIIB MOBH

C2 Ak C1

C1 Moke Jerko pO3yMITH CKIJIAJHI Jialord MDK IHIIMMHU Y4aCHMKaMH TPYMOBOi TUCKycii abo
nebatiB, HAaBITh HA A0CTPAKTHI, CKJIa/IHI HE3HAHOMI TEMH.
Moske po3yMiTH IOKBaBJIEHY PO3MOBY HOCIiB MOBH.

B2 Moke 3 TeBHHM 3yCWUISIM "BIOBUTH' 0Oaratro 3i CKa3aHOTO HAaBKOJO HBOTO/HEI, aje Moxke
BBaKATH JUIsI ce0e BaXKUM CTATH aKTUBHUM YYaCHHUKOM JMCKYCii 3 KiUTbKOMa HOCISIMH MOBH,
SIK1 HISIK HE 3MIHIOIOTH CBOT'O MOBJICHHSI.

B1 Moke B OCHOBHOMY 3pO3YMITH TOJIOBHHUI 3MICT CKJIaIHOI JUCKYCii HABKOJIO HBOTO/HET, SIKIIO
MOBA YiTKO apTUKYJhOBaHa, 8 BAMOBA HOPMAaTHBHA.

A2 Mosxe B OCHOBHOMY 1/1eHTHU(IKYBaTH TEMY JAUCKYCli HABKOJIO HEI/HbOTO, KOJIM MOBJICHHS
MOBUIbHE U YITKE.

Al Hemae meckpunropa.
CayxanHs B poJii yiena ’KuBoi posMmoBu
Moxe ciyxaTu Creliari3oBaHi JEKIlii Ta mpe3eHTallli 1 ¢ BJKUBAEThCS BEIUKA KUTBKICTh

C2 KOJIOKBIaJli3M1B, PETiOHaJIbHUX BUCIOBIB 200 HE3HAMOMOT TEPMIHOJIOT1I.

C1 |Moxe cimyxaT OUTBIIICTB JICKITIH, JUCKYCIH 1 1e0aTiB 3 BITHOCHOIO JIETKICTIO.
Moxe 3po3yMITH OCHOBHE 3 JIEKIIiid, pO3MOB 1 JOTOBiJeH Ta IHIKUX HOPM aKaaeMIqHOT/

B2 npodeciiiHO1 Mpe3eHTallii, IKi 32 3MICTOM 1 JIIHIBICTUYHE € CKJIaJHUMU.
Moxe ciyxatu JeKiito abo PO3MOBY y Mekax CBO€i cdepH, SKIIO MPEAMET MOBJICHHS

B1 3HAOMUH, IPe3CeHTAIlis JIiHIHA, a CTPYKTypa MOBJICHHS YITKa.
Mosxe po3yMiTH MPOCTI MOCTIIOBHI KOPOTKI PO3MOBH Ha 3HAHOMI TEMH, SKIIO BOHH MPOXOIAThH
Ha YITKO apTUKYIbOBAaHOMY HOPMAaTUBHOMY MOBJIEHHI.

A2 Hemae neckpunropa

Al Hemae neckpunropa
CiryxaHHSI Or0JIOIIeHb TA IHCTPYKUii

C2 Ak C1
Moxe BuiTydaTs cieriudigay iHGOpMaIlito 3 HESIKICHUX, 3 ay1I0TIEPEIIKOaMH MyOJITYHUX

c1 3BEpHEHb, HAIp. Ha CTAHIIl, CHOPTUBHUX CTa/l0HAX 1 T.[I.
Moske po3yMiTH CKJIaJHy TEXHIUHY 1HPOpPMAIi0, TaKy K ONepaTuBHI IHCTPYKIiL, crierudikaiii
Ha 3HaHOMUX MPOAYKTaX, MPOTO3HULIii TOCIYT.

B2 Moske po3yMiTH MOBIIOMJICHHS 1 OrOJIONIEHHS! HA KOHKPETHI Ta aOCTPaKTHI TEMH, MOBJICHHS
SIKUX HOpMAaTHUBHE.
Moske po3yMiTH MPOCTy TEXHIYHY iHPOpMaIlito, HATP., ONIEPAaTUBHI IHCTPYKIIii 10 MOOYTOBOT

Bl | rexmikn.
Mozke 3p03yMiTH OCHOBHE 3 KOPOTKOTO, YITKOT'O, IPOCTOTO MOBIJOMJIEHHS Y1 OTOJIOIIEHHS.

A2 'Moxe PO3YMITH IPOCTI NOSICHEHHS, K JICTATHCh BiJ] MyHKTY A 110 MyHKTY b, mimku uu Ha
TPaHCHOPTI

Al [MIOKE PO3YMITH THCTPYKIIII, COPMYJIE0BaHI PETEIEHO W OBUIEHO, 1 PO3yMIE KOPOTKI IIPOCTI

CayxanHs pajio Ta ayaio3anucis
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C2

SxCl1

C1

Moske po3yMiTH IIUPOKHUI CHEKTP 3alMCaHMUX 1 TPAHCIBOBAHUX MaTepialliB, YTOMY YHCII JAesAK1
HEHOPMATHBHI TOBIPKHM, 1 BU3HAYaTH HAWTOHIII JeTalli, BKIIOYAOYM IMIUTIIUTHI 3B'S3KU 1
CTOCYHKH MDK MOBIISIMH.

B2

Moske pO3yMiTH 3almucd HOPMATHBHOTO MOBJICHHS, SKE 3J€OUTBIIOTO 3yCTPIYa€eThCsl B
cycniibHOMY, mpodeciiHoMy a00 akaAeMidHOMY JKHTTi, 1 BH3HAYaTH TOTJISAIU 1 CTAaBJICHHS
MOBIISI TaK camo J100pe, Sk 1 3micT iHpopmaii.

Moske po3yMiTH OUTBIIICTh JOKYMEHTAJIBHHUX pajioniepeaad Ta OUTBIIICTh IHIIMX 3alMCaHUX
a00 TpaHCIBLOBAHMX ayioMaTepialliB, MOBJICHHS KX HOPMAaTUBHE, 1 MOXKE BU3HAYUTH HACTPIH,
TOH MOBIIS TOIIIO.

B1

Moxe po3ymiTi 3MicT iH(opMallii OUTHIIOCTI 3aMMCaHuX a00 TPAHCIHOBAaHUX MaTeplaiiB Ha
TEMHU 0COOMCTUX IHTEPECIB, MOBJIEHHS SIKUX UITKE i HOpMaTHBHE.

Moske po3yMiTH OCHOBHHUH 3MICT PaJlOHOBUH 1 MPOCTINIMX 3alHCaHMX Iepeaad Mpo 3HahioMi
MPEAMETH, SKIIO MOBJICHHS BITHOCHO MOBUIHHE il YITKE.

A2

Mosxe po3ymiTh W BWIydaTH OCHOBHY 1H(GOpMalil0 3 KOPOTKMX ayAlOypUBKIB Ha
nepeadavyBaHi TOOYTOBI CIOKETH (TEMH, pedl, TPEIMETH ), SKIIIO MOBJICHHS MOBUTbHE 1 YiTKE.

Al

Hewmae neckpunropa.

YUTAHHA

3arajibHe YUTAHHSA

C2

Mosxe po3yMiTH Ta KPUTUYHO IHTEPIPETYBATU MPAKTUYHO yci GOPMHU MHCEMHOTO MOBJICHHS, Y
TOMY YHCII1 aOCTpaKTHE, 31 CKJIATHOIO CTPYKTYPOIO ab0 3 BEIHMKOIO KUIBKICTIO JIITEPATYpHUX Ta
HEJITEPaTypHUX MIUCHbMOBUX KOJIOKBIATI3MIB.

Moxe po3yMiTH MHUPOKHUHA CIIEKTP AOBTUX 1 CKJIAQIHUX TEKCTIB, PO3MI3HAIOYN TOHKI CTHIIICTUYHI1
MPUHOMU Ta 3HAYEHHS, TIEPEIaHi K IMILUTIUTHO, TaK 1 eKCIUTIIMTHO.

C1

Moxe po3yMiTH B AETaNSAX PO3TOPHYTI, CKJIAJHI TEKCTH HE3AJICKHO BiJ TOTO, YU BITHOCITHCS
BOHHM JI0 HOro/ii BiacHOi chepH MisITbHOCTI/CIEIaIbHOCTI 32 YMOBH, II0 MOKHA TEPEYUTATH
Ba)KK1 MICIIS.

B2

Moske YuTaTH 3 BUCOKUM CTYIICHEM CaMOCTIHHOCTI, aanTyO4Yd CTHIIb 1 IIBUIKICTh YHTAHHS JI0
PI3HMX TEKCTIB 1 IIJIeH, 1 BUOIPKOBO BHKOPHUCTOBYIOYM BiIMOBITHI JOBIAKOBI JpKepena. Mae
ITUPOKUN aKTUBHHMIA CIIOBHHUKOBHH 3aIlac YMTaHHS, aJle MOXKE BIIUYBATH JICAK] YTPYAHECHHS MPU
3yCTpivi 3 MAJIOB)KMBAaHUMHU 11I0MaMH.

B1

Moske YnuTaTh MOCHIOBHAN (PaKTHYHHUI TEKCT MPO MPEAMETH, IO CTOCYIOThCS Horo/ii cepu ta
1HTepeciB 13 33I0BUTHHUM PIBHEM PO3YMIHHS.

A2

Moske po3yMiTH KOPOTKi, MPOCTI TEKCTH Ha 3HAHOMI TEeMHU KOHKPETHOTO THUITy, OOYy/I0BaHI Ha
HIIMPOKOBKHUBAHOMY MOBJICHHI PO MOOYT 1 poOOTY.

Moske po3yMiTH IIUPOKI, IPOCTI TEKCTH, L0 MICTATh HIMPOKOBXKHUBAHY JEKCHUKY, Y TOMY YHCII
Il 4YaCTHHY IHTEPHAI[IOHAIBHOT'O CIOBHUKA.

Al

Moske po3ymiTu Tyxe KOPOTKIi, MPOCTi TEKCTH - MO OJHIN (pa3i 3a OJUH pa3, CIIHPAIOYNCH Ha
3HalloMi IMeHa/ Ha3BH, CJIOBA Ta €JIeMEHTapH1 Gpa3su, 1 AKIIO NOTPIOHO, TEPEUNTYIOUH.

YuTaHHA KOpeCOHAeHIIT

C2

Sk Cl1

C1

Moske po3ymiTu 0y/b-sKy KOPECIOHACHIIII0, KOPUCTYIOUHCH Yac Bill 4acy CIIOBHUKOM.
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B2

Moske YuTaTi KOPECHOHACHIIII0, TIOB'S3aHy 13 CBOEIO C(eporo IHTEepeCiB, BiAPa3y CXOIUTIOIOYH
HalicyTTeBimIe.

B1

Moe po3yMiTH ONMHC MO, MOYYTTIB Ta MoOaxaHb B OCOOMCTHX JHMCTaX Ha piBHI, J0cCTa
PEryIaspHOTO JTUCTYBaHHS.

A2

Moske po3yMiTH eleMEeHTapHI TN CTaHJAPTHUX 3BUYAHUX JHCTIB Ta (akciB (IOBIIKN/3
JUCTHU-TIO3JIOPOBJICHHS 1 T.]1.) HAa 3HAHOMI TEMHU.

Moske po3yMiTH KOPOTKi IPOCTi OCOOKCTI JIMCTH.

Al

Moske po3yMiTH KOPOTKi, TPOCTi MOCTaHHS Ha JIUCTIBKAX.

YuTaHHs 3 MeTOI0 OpieHTaMil

C2

Sk B2

C1

Sk B2

B2

Moske MBUAKO NEPETITHYTH TOBIHH 1 CKIaJAHUN TEKCT, 3HAX04M MOTPIOH1 HoMy JeTalll.
Moxe mBHAKO 1AEHTH(IKYBATH 3MICT 1 BIAMOBIIHICT HOBHUH, CTaTEeH, MOBIOMJICHh Ha
npodeciiiHi TEMH UIMPOKOTO Jiala30Hy, BUPIIIYIOYH, YU TOTPIOHE OLIbII yBa’KHE iX BUBUEHHS.

B1

Moxe meperyissHyTH JOBIII TEKCTH, JJIs Toro mod 3HaTh OaxkaHy iHdopmarllito, 310patu
1HbOpMaLliI0 3 PI3HUX YACTHH TEKCTY a00 3 PI3HUX TEKCTIB 3 METOI0 BUKOHAHHS CIIELIaTbHOTO
3aBJ/IaHHS.

Mosxe 3HaTH 1 3p03yMITH HEOOXigHY iH(GOpMalil0 y MOBCAKIEHHUX MaTrepiajaX, TaKHX SK
JIUCTH, OpONIypH 1 KOPOTKI OQII[IiHI TOKYMEHTH.

A2

Mosxe 3HalTH crneriaabHy, nepeadadeHy iHQOpMaIlilo y IpOCTUX MOBCSAKIEHHUX MaTepiayiax,
TaKUX SIK peKjiaMa, MIPOCHEKTH, MEHIO, TOBIIKOB1 CIIUCKU Ta PO3KIIAIIH.

Moke BCTaHOBHUTH MICIIE3HAXODKEHHS CHEIliaibHOT 1H(pOpMaIlii y CHUCKaxX 1 BHJIYYHTH
HeoOXximHy iHbopmarlito (Harp., kopuctyBatuch "Korumu Ctopinkamu', mo6 3HAWTH MOCTYTY
a00 mpoiaBIis). MoXke po3yMITH MOBCSIKICHHI/TTOOYTOBI MIAMUCH Ta 3ayBAKCHHS: B MYOJTYHUX
MiCIISIX (Ha BYJIMIIX, B PECTOpaHax, Ha 3aJi3HUYHUX CTaHIIIAX), HA poO0OYHMX MIcIIX (BKa3iBKH,
THCTPYKIIIi, MOTIEPEKEHHS/ 3aCTEPEIKCHHS ).

Al

Moske BII3HATH 3HAMOMI Ha3BH, CJIOBA 1 AyXe MPOCTi ¢pa3u abo MPOCTI HAMMUCH Y OLIBIIOCTI
3BUYANHUX MMOBCSIKICHHUX CUTYAITil.

YuranHs AJ151 OTPUMaHHA iHdopmalii Ta aprymeHTamii

C2

Ak C1

C1

Moske po3yMITH B JAeTalsX IIMPOKUN Iialla3oH JAOBTUX/PO3TOPHYTHX, CKIAJHUX TEKCTIB, SIKi
3BUYAMHO 3yCTPIYaIOTHCS B CYCHUIBHOMY, MPOQECiiiHOMY Ta aKaJeMIYHOMY >KHUTTi, pO3yMilOun
HaWApIOHIII eTalli, y TOMY YHUCIIl CTaBIEHHS 1 OTJISIIH.

B2

Mosxe Buimydatu iHQOpMAIlO, AYMKU 1 TOYKH 30py 3 BY3bKOCHEIIAJbHUX JDKEpeNd y Mexax
CBOEI cepH.
Moske po3ymiTH crerianbHi CTaTTi Mo3a CBOIM MOJIEM AISJIBHOCTI 32 YMOBH, SIKIIO MO>KHA
IHKOJIM KOPHUCTYBAaTHCh CJIOBHMKOM JJIsi MIITBEPKEHHS CBO€i IHTepHpeTanii ChpuiHATOI
TEPMIHOJIOTII.

Moske po3yMITH CTaTTi Ta JOTOBII, IO CTOCYIOTHCS Cy4aCHUX MPOOJIEM, B SIKHX aBTOPH MarOTh
0COOJINBI TTOTJISIIN.

B1

Mo>ke 3HaXOIUTH OCHOBHI ITOJIOKEHHSI B apryMEHTOBAaHOMY TEKCTi 3 YITKOIO CTPYKTYpOIO.
Mo>ke BM3HaYaTH MOCIIOBHICTh apryMeHTallil y Hu3Li nyOJikaiii, Xxoua il He 3aBKIu

Mo>ke 3HaxXOJUTH OCHOBHI TMOJIOKEHHS Y NMPOCTUX Ta3eTHUX CTATTSAX Ha 3Hallomi TeMu (1po
3HalOMi IPEJMETH).
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A2

Moske 3HaWTH crieniaibHy H(QOpMalilo y MIpOCTOMY MHUCBMOBOMY Martepiaji, sSKWil BiH/BOHa
3ycTpivae y moOyTi: TUCTax, Oponrypax Ta KOPOTKUX T'a3€THUX CTATTAX 3 OMUCOM IOIIM.

Al

Moske CKIacTH CBOIO AyMKY IIOAO 3MICTy MPOCTINIOro iH(OpMAaLiHHOTO MaTepialy Ta
KOPOTKHX MPOCTHX OIKUCIB, 0COOJIMBO KOJIU € Bi3yaJbHa OIopa.

YuTaHHA IHCTPYKLIH

C2

Sk Cl1

C1

Moske po3yMmiTH B JETalsIX JOBTI, CKIAJHI IHCTPYKIII Mpo HOBUU mpwiax abo mporenypy
HE3aJIEKHO BiJ TOTO, YM BIIHOCHTHCS IHCTPYKIIis a0 Horo/ii BmacHOi cdepu isUTbHOCTI, 3a
YMOBH, SIKIIIO BiH/BOHA MOK€ IEPEUUTATH CKIaIHI MICIIS.

B2

Moske po3yMiTH JOBTi, CKJIJHI IHCTPYKIIii y cBOil cepi, y TOMy Yucii aetani mpo ymMoBH abo
3aCTEPEIKEHHS, SKIIO € MOXKJIMBICTh MEPEYNUTATH BAXKK1 MICIIS.

B1

Moske po3yMITH YITKO HalMCaHi MPOCTI IHCTPYKIIIT 111010 YaCTUHU/AeTal 00JaHaHHS.

A2

Moske po3ymiTH IpaBuiIa, HaIPUKIIAJ, TEXHIKH 0e31eKkH, chopMyIbOBaHI IPOCTOK MOBOIO.

Mosxe po3yMiITH TIPOCTi IHCTPYKILIi 10 0OJaaHAHHS, 10 BUKOPUCTOBYETHCA Y TTOBCAKICHHOMY
KUTTI - HaMp., TPOMAACHKUI TenedoH.

Al

Po3ymie npu unTaHHI IPOCTI KOPOTK1 PO3NOPSAHKEHHS/TIOSICHEHHS (HAIIp., SIK TOTPAIUTH 3
MYHKTY A 70 yHKTY b).

COHIOJIIHT'BICTHYHA BIITOBIJAJIBHICTD

CouioginrsicTuyna BignoBiaHicTh

C2

BinpHO BOJIOAIE  1IAIOMAaTHYHMMHM 3BOPOTaMU 1 KOJIOKBiaJli3MaMH 3 YCBIIOMJICHHSIM
KOHOTaTUBHHX PIBHIB 3Ha4eHb. [[OBHICTIO YCBIIOMITIOE COIIOJIHTBICTHYHI Ta COILIOKYJIBTYpHI
0COOJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS MOBH il HOCISIMU 1 MOXKE pearyBaTH HaJIC)KHUM YHHOM.

Mo:xe yCIilHO BUCTYIATH MOCEPEAHUKOM Y CITUTKYBaHHI MK HOCISIMA MOBH, sIKa BUBYAETHCS,
1 CBOIMH CIIBBITYM3HUKAMH, BPAXOBYIOYH COIIIOKYJIBTYPHI Ta COIIOJIHTBICTUYHI OCOOIUBOCTI.

C1

Moxe BMi3HABATHU MIMPOKHM CIIEKTP 11I0MaTUYHUX BHPA3iB Ta KOJOKBIATI3MIB, YCBIIOMITIOIOUH
PEECTPOB1 BIAMIHHOCTI; MPOTE€ MOKE BimdyBaTH MOTpeOy B YTOYHEHHI OKpEMHX JeTalleH,
0CO0JIMBO KOJIM aKIEHT HE3HANOMUIA.

Moxe po3yMmith (UTbMH, B SKUX B)KHBAEThCS 3HAYHA KUIBKICTh CJIEHT'OBOTO CIOBHHKA Ta
11IOMaTHYHUX BUPA3iB 1 3BOPOTIB.

Moxe THYYKO 1 €(eKTUBHO KOPHUCTYBAaTUCh MOBJICHHSIM 3 COI[IAJIbHUMU LUTSIMHU, Y TOMY YHUCJI1 B
€MOIIIHHOMY, aTI03UBHOMY Ta >KapTIBJIMBOMY acleKTax.

B2

Mo>ke BUCIOBITIOBATUCH YIIEBHEHO, YITKO 1 BBIWIMBO y (JopMambHOMY Ta HEPOPMATLHOMY
peecTpax, aJeKBaTHO CUTYaIlli Ta 0COOMCTOCTI CITIBPO3MOBHHUKA.

Moske 3 MEeBHUM 3yCHUJUIAM PO3YMITH 1 OpaTH ydacTh B TPYNOBHX JUCKYCisx/Oeciiax, HaBiTh
KOJIM MOBA IIIBUJIKA i PO3MOBHA.

Moske miaTpuMyBaTH CTOCYHKH 3 HOCIIMH MOBHU 0€3 TOTo, 100 HEHaBMHCHE 1X PO3CMILIUTH,
po3apaTyBaTu, a00 3MYCUTH TOBOJIUTHUCH 1HAKIIIE, HI)K BOHU MOBOJMIIMCH O 3 HOCIEM MOBH.
Moske BHUCIIOBJIIOBATUCH BIAMOBIAHO 1O CHUTyallii Ta YHUKaTH TPyOMX TIOMHJIOK TIpH

B1

Mo>ke BUKOHYBAaTH W pearyBaTH Ha IIMPOKHH CIIEKTP MOBJIEHHEBUX (YHKI[IH, BXKHUBAIOUM iX
Haif3arajbHilli eKCIIOHEHTH (BUpa3H, BUCIIOBIIIOBAHHS) B HEUTPAJIbHOMY PEECTPI.

Y CcBiIOMITIOE OCHOBHI MpaBUiia BBIWIMBOCTI Ta Ji€ Y BIAMOBITHOCTI IO HUX.

VYceBitoMnnioe 1 3BepTa€ yBary Ha HaWBaXJIUBIIII BIAMIHHOCTI MDK 3BHYasMH, 3BUYKaMH,
MIpaBUJIAMH MOBOJDKEHHS, IHHOCTSMHM Ta iJieajlaMy, XapaKTepHUMH JUIsl COUTBHOTH, MOBA SIKO1
BHBYAETHCS, 1 BIACHOTO HAPOY.
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A2

Moke BUKOHYBaTH W pearyBaTH Ha OCHOBHI MOBJIGHHEBI (yHKIIi, Taki K iH(pOpMamiiHUiA
0OMiH Ta BUMOTH, i BUPA)KaTH CBOI MOTJISAM 1 CTABJICHHS IPOCTUMH 3aCO0aMH.

Moske CIiIKYBaTHCh MPOCTO, alie €(heKTUBHO, BXKUBAIOUM BUPA3U 3arajbHOTO BXKUTKY Ta
BUKOHYIOUH €JI€MEHTapH1 3BUYaiiH1 Jii.

Moe chpaBiasTHCA 3 YK€ KOPOTKHMH COLIaJbHUMH KOHTAKTaMH, BUKOPHCTOBYIOUU
MOBCSIK/IEHH] BBIWIMB1 ()OpMU NpHUBITAaHHS 1 3BepTaHHSA. MoXe BIANOBIIATH HA 3aIpPOIICHHS,
MPONO3HIIii, BHOAYEHHS TOIIO.

Al

Mo>ke BCTaHOBHUTH €JIEMEHTAPHHUN COLIAIbHUI KOHTAKT, BAKOPUCTOBYIOYH HAHTIPOCTIMIi
MOBCSIK/ICHH] BBIWIMBI (pOpMH: MPUBITAHHSA Ta MPOILIAHHS, 3HAHOMCTBA; BXXMBATH JIHS LIHOTO
"Oynb J1acka, MKy, mpodauTe" 1 T.11.

I'nyuxicTn

C2

BusiBnisie 3HauHy THYUKICTBh MiJ 4ac pedOopMyNIroBaHHS 11ed 3a JIONOMOIOI0 PI3HOMAHITHUX
JMIHTBICTUYHUX (QopM uis BUAUICHHS Ta AudepeHiiiamii BiIMOBITHO 10 CHUTYyallii, ocoOu
CHIBPO3MOBHHKA 1 T.JI. T 3 METOI0 YHUKHEHHSI JIBO3HAYHOCTI.

C1

Ax B2+

B2

Mosxe mpuBecTH 3MICT 1 (JOpMY BIACHOTO BHCIJIOBIIIOBAHHS Yy BIINOBIAHICTH O CHUTyalli Ta
pEIUITIEHTA, @ TAKOX BPaXOBYBATH PIBEHb (DOPMATBHOCTI 3aJIEKHO Bifl 0OCTAaBHH.

Moske MpUCTOCOBYBATUCH JI0 3MIH HAIpsIMy, CTUJIIO Ta MOCTABJIEHUX AKIIEHTIB, SKi 3BUYAHO
B1I0YBaIOTHCSI B PO3MOBI.
Moske BapitoBaTH (OPMYIIOBAaHHS TOTO, L0 BIH/BOHA XOU€ CKa3aTH.

B1

Moxe amanTyBaTH CBO€ BHCIOBJIIOBAHHS 3 METOIO BHUPINICHHS HE3BUYANHUX, HaBITh
CKITQITHUX/BAXKHUX CUTYAITIH.

Moske THYYKO BHKOPHCTOBYBATH ITUPOKHUI Jialmta30H MPOCTHX MOBJICHHEBUX 3aCO0IB IS
BHUPAKEHHSI TOTO, 110 BiH/BOHA X0Y€E CKa3aTH.

A2

Moxe amantyBaTH 3aBYEHI MpocCTi ¢pa3u 10 0cobauBuX 00cTaBUH HUIIXOM OOMEKEHHX
JIEKCUYHUX 3aMiH.

Mosxe po3ropTaTty BUBUCHI (hpa3u MUISIXOM MPOCTUX MEPECTAHOBOK iX €JIEMEHTIB.

Al

Hewmae neckpunropa.

JoTpuMaHHs npaBuJI BeJeHHs Oeciaun

C2

Ak C1

C1

Mosxe mBUAKO BUOpaTH BIAMOBIAHY (Ppasy 3 AOCTYIMHOTO Jiana3oHy AUCKYPCUBHUX (PYHKITIH,
o0 BBECTH CBOI pEIUIIKM JUIS MiATPUMAaHHS PO3MOBH, ab0 BUTpAaTH 4Yac Ta OTPUMATH
MO>KJIUBICTh TIOJTyMaTH MiJ1 Yac CIUTKYBaHHS.

B2

Moske Haje)KHUM YMHOM BCTYIATH B AUCKYCi0/0eCiy, BUKOPUCTOBYIOUH JIsl IHOTO BIAMOBIIHI
MOBJICHHEBI 3aco0M. Moxe HaJIeKHMM YMHOM I[OYMHATH, MIITPUMYBATH Ta 3aKIHYYBaTH
BUCJIOBJIFOBaHHS, €PEKTUBHO JIOTPUMYIOUHCH IPABUII BEJICHHS OCCi/IH.

Moske iHIIIIOBAaTH BUCJIOBIIOBAHHSA, BCTYNATH BIAMOBIAHO /1O CBO€I 4Yepru Ta 3aKiHUYBaTH
PO3MOBY, KOJH it/ loMy 11e MOTPIOHO, X04a HE 3aBXKM MOXKE 11€ 3pOOUTH €JIEraHTHO.

Moke BukopucToBYyBaTH rotoBi (pasu (Hamp.. That's a difficult question to answer/Ha 1e
3aMMTaHHS BaXKO BIAMOBICTH), [00 BUTPATH Yac 1 BCTYIUTH 10 Oeciiu Tofi, Koiu chopmytoe
Te, 1[0 XOUe CKa3aTH.

B1

Moske BcTynatu B AMCKYycCito/Oeciiy Ha 3HalOMy TeMy, BUKOPUCTOBYIOUM (pa3y, BIAMOBIIHY
MIOYATKy BUCIIOBIIFOBAHHS.
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Moske iHIIIIOBAaTH, MIATPUMYBATH Ta 3aBEPILIYBAaTH MPOCTy Oecigy caM-Ha-caM Ha TEMH, SKi
ONM3bKi/3HaliOM1 a00 MArOTh MEPCOHATIBLHUI IHTEpEC.

Moske BKMBATH MPOCTI MPUHOMH, 00 MMOYATH, MATPUMYBATH 200 3aKIHUYBATH KOPOTKY

A2 |po3moBy. Moske iHIiliOBaTH, MATPUMYBATH 1 3aBEPIIyBATH IPOCTY Oeciy caM-Ha-caM.
Moske npuBepHYTH 110 ceOe yBary.

Al |Hewmae neckpunropa.

Posropranns remu

C2 Ax C1

c1 Moske poOuTH MPOoAyMaHi ONMCH Ta PO3MOBII, IHTETPYIOUH MIATEMH, PO3BUBAIOYH OKPEMi
TIOJIOKEHHSI Ta 3aBEPIIYIOYN BiAMOBIIHUM BHCHOBKOM.

B2 Moske po3BHBaTH YITKMI OIUC ab0 pO3IOBi/Ib, APTYMEHTYIOUM M 3aXWIIAl04M BJIACHI MOTJISIH,
HaBOJISTYM BIAMOBIIHI J€TAJ1 Ta MIPUKIIAIH.

Moxe 10CuTh BUTBHO POOUTH MPOCTY PO3MOBiAL a00 OMHUC Y BUTJISII JIHIMHOT MOCTiOBHOCTI

B1 .

(axTiB.

A2 |Mosxe po3IOBICTH ICTOPII0 a00 IMIOCh OMUCATH Y BUTJISIII MPOCTOTO MEPETiKY (paKTiB.

Al Hewmae neckpunropa.
3B'SI3HICTH i 3JIUTHICTH
Mosxe noOyayBaTH 3B'S3HHMM 1 3TUTHUMA TEKCT, MOBHOLIIHHO W JOPEYHO BUKOPUCTOBYIOUH

2 PI3HOMAaHITHI rpaMaTU4H1 CTPYKTYPH 1 LIUPOKUI Jllama3oH CXeM 3B'SA3KY.

Mosxe mnpoayKyBaTH 4UiTKe, IUIaBHE, JIOTTYHE MOBJICHHS, BHSBISIOUM KOHTPOJIHOBAHE

Cl1 BUKOPHUCTAHHS TPaMaTUYHUX CTPYKTYpP, KOHEKTOPIB Ta CXEM 3B'SI3KY.

Moxe eheKTUBHO BUKOPUCTOBYBATH PI3HOMAHITHI 3aCO0M/CII0BA 3B'S3KY, MO0 YITKO IMO3HAYUTH
BH/I 3B'SI3KIB MK TyMKaMH.

B2 — ; ; "
Mosxe BUKOPHUCTOBYBATH OOMEXEHY KUIBKICTh CXeM 3B'3Ky, 11100 TOB'SI3aTH CBOi
BHCJIOBJIIOBaHHS y 4YiTKE, 3B'I3HE MOBJICHHS, XO4a y JOBIUX pEIUIIKaxX MOXYTh OyTH HesKi
"nmepeckakyBaHHs"

VIOJKE 3B3I3aTH  Cepll KOPOTKHNX, JANCKPETHNX, HPOCTAX CICMCHTIB Yy 3B33HY, JIHINHY

B1 |pocninoswicts (hakriB.

Moske BXKMBAaTH HAWIMOIIMPEHIII KOHEKTOPH IS 3B'SI3yBaHHS MPOCTUX PEUYECHb 3 METOIO
PO3MOBil icTOPii 00 OMHUCY YOro-HEOY b y BUTJISAI IPOCTOTO MEpeiiKy (GakTiB.

A2
Moske 3B'S3aTH TpymH CIiB 3a JONOMOIOI TMPOCTHUX KOHekropiB sk “and”, "but" Tta
"because"/"ta/i/i", "npote", "Tomy 110"

Al Moske 3B's13yBaTH Ci10Ba a00 I'PYIH CIIB 32 JOMOMOTOI0 Y€ MPOCTUX JIHIHHUX KOHEKTOPIB, 5K

"and " abo "then" /"ta/i/ii" a6o "Tomi/moTiMm".
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JTOJATOK 2

MIHICTEPCTBO OCBITU I HAYKU YKPATHU
HAIIIOHAJIbHUA YHIBEPCUTET
KOPABJIEBY 1YBAHHS

IMEHI AIMIPAJIA MAKAPOBA

54007, M. Mukonais, mip. ['epoiB Ykpainu 9, Ten./dakc +38(0512) 42-42-80, e-mail: university@nuos.edu.ua

GATBEPI)KYIO»
Pexrtop TpymnskoB €Brexn

[13 2 202_ p.

ITIPOTOKOIJ Ne

3acilaHHsl KOMicii 3 IpUiiMaHHs 3arajbHOro IiCIIUTY 3 aHTJIIMChKOT MOBHY Bix 7 wepBHsa 202 p.

T'osoBa xKoMmicii:

YjieHu KOMicii:

1

CkJan xoMmicii 3aTBep/pkeHo HakazoM pektopa HYK Big”_ ” 20 p., Ne _

B acmipaHTa (3100yBaya)
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[MTuranus Ouinka
Cyma 0aniB ECTS
1 [MucemoBwii Tect (Academic English C1) (0-25)
2 IMinroroBka cTaTTi Ha TEMY JUCEPTALiHOIO JOCIIDKEHHS aHITIiChKOI0 MOBOIO. (0-25)
3 [TiaroroBka oOrpyHTYBaHHS TEMH JUCEPTALIHHOTO JOCIIKEHHS aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO: (0-25)
3.1 | O®peiim MOHATIHHOT ramys3i. (0-5)
3.2 | Tepminonoriunnit cnopauk (150-200 TepmiHiB). (0-5)
3.3 | Tekcr pedepaty (10 cropiHOK). (0-10)
3.4 | Bi6miorpadis ( He menme 15 mkepen). (0-5)
4 YcHa npe3eHTalis pe3yabTaTiB AUCEPTALIMHOrO TOCIIIKEHHS aHIIIiHCHKOI0 MOBOIO. (0-25)
Bceworo: (0-100)

VxBanmunu: Beaxatu, o cKiaB (71a)

(IlpizBHue,ininiann)

3araJIbHAH 1CIIUT 3 aHTJIICHKOI MOBH 3 OILIHKOIO

(croBamm)
T'onoBa ex3amMeHaliiHOT KOMICIT
ITigmnuc (IpizBHiie, iHitiann)
YieHu ex3aMeHaliiiHo1 KoMicil 1.
2.
3.
4.

Lleit mpoToko po3pobieHui BinmoBinHo 10 3akoHy Ykpainu «IIpo Bumty ocBiTy» Ta moctanoBu KMV «llopsgok minroToBKku 3100yBadiB
BHUIIOIOCBITH CTyIEHs HokTopa (inocodii Ta JOKTOpa HAyK y BHINMX HAaBYAIBHHX 3aKJIalaX Ta HAYKOBHX YCTaHOBAX.
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